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Di mana Allah? 

 

Mari kita lihat jawapannya di dalam al-Qur’an: 

(1) 

شِ  يُغأ ٱلأعَرأشِِۖ  تَوَىَٰ عََلَ  ٱسأ ثُمَّ  يَّامٖ 
َ
أ سِتَّةِ  فِِ  رۡضَ 

َ وَٱلۡأ َٰتِ  مََٰوَ ٱلسَّ خَلقََ  ِي  ٱلََّّ  ُ ٱللََّّ رَبَّكُمُ  حَثيِثٗا  إنَِّ  لُبُهُۥ  يَطأ ٱلنَّهَارَ  ألَ  ٱلََّّ  

ُ رَبُّ ٱلأ  ۗٓ تَبَاركََ ٱللََّّ رُ مأ
َ َلأقُ وَٱلۡأ لََ لََُ ٱلۡأ

َ
رهِۦِ ۗٓ أ مأ

َ
رََٰتِۢ بأِ سَ وَٱلأقَمَرَ وَٱلنُّجُومَ مُسَخَّ مأ  ٥٤عََٰلَمِيَن   وَٱلشَّ

Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang telah menciptakan langit dan bumi dalam 

enam hari, lalu Dia bersemayam di atas 'Arsy. Dia menutupkan malam kepada siang 

yang mengikutinya dengan cepat, dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan 

bintang-bintang (masing-masing) tunduk kepada perintah-Nya. Ingatlah, menciptakan 

dan memerintah hanyalah hak Allah. Maha Suci Allah, Tuhan semesta alam. (al-

A`rāf:54). 

(2) 

 ِ تَوَىَٰ عََلَ ٱلأعَرأشِِۖ يدَُب  يَّامٖ ثُمَّ ٱسأ
َ
رۡضَ فِِ سِتَّةِ أ

َ َٰتِ وَٱلۡأ مََٰوَ ِي خَلقََ ٱلسَّ ُ ٱلََّّ دِ  إنَِّ رَبَّكُمُ ٱللََّّ َۖ مَا مِن شَفِيعٍ إلََِّ مِنۢ بَعأ رَ مأ
َ رُ ٱلۡأ

ُ رَبُّكُمأ فَ  َٰلكُِمُ ٱللََّّ رُونَ   إذِأنهِِۚۦ ذَ فَلََ تذََكَّ
َ
بُدُوهُۚ أ  ٣ٱعأ

Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang menjadikan langit dan bumi dalam enam 

hari kemudian Ia bersemayam di atas Arasy mentadbirkan segala urusan. Tidak ada 

sesiapa pun yang dapat memberi syafaat melainkan sesudah diizinkanNya. (Yang 

bersifat demikian) itulah Allah, Tuhan (yang memelihara dan mentadbirkan keadaan) 

kamu; maka tunduklah dan taatlah kamu kepada perintahNya; patutkah kamu - setelah 

mengetahui kenyataan yang tersebut tidak mahu mengingatiNya? (Yunus:3). 

(3)  

سَ وَٱلأقَ  مأ رَ ٱلشَّ تَوَىَٰ عََلَ ٱلأعَرأشِِۖ وسََخَّ َۖ ثُمَّ ٱسأ نَهَا ِ عَمَدٖ ترََوأ َٰتِ بغَِيۡأ مََٰوَ ِي رفََعَ ٱلسَّ
ُ ٱلََّّ ۚ يدَُب رُِ  ٱللََّّ سَمّ ٗ جَلٖ مُّ

َ
 يََأرِي لِۡ

ّٞ َۖ كُ  مَرَ

لُ ٱلۡأٓيََٰتِ لَعَلَّكُم بلِقَِا ءِ رَب كُِمأ توُقنُِونَ    ِ رَ يُفَص  مأ
َ  ٢ٱلۡأ

Allah jualah yang menjadikan langit terangkat tinggi dengan tiada bertiang 

sebagaimana yang kamu melihatnya, kemudian Ia bersemayam di atas Arasy; dan Ia 
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memudahkan matahari dan bulan (untuk faedah makhluk-makhlukNya) tiap-tiap satu 

dari keduanya beredar untuk suatu masa yang telah ditetapkan. Allah jualah yang 

mentadbirkan segala urusan; Ia menerangkan tanda-tanda kekuasaanNya satu-persatu, 

supaya kamu yakin kepada pertemuan Tuhan kamu (untuk menerima balasan). (ar-

Ra`d:2). 

(4)  

مََٰنُ عََلَ ٱلأعَرأشِ  تَوَىَٰ     ٱلرَّحأ  ٥ٱسأ

Iaitu (Allah) Ar-Rahman, yang bersemayam di atas Arasy. (Thāha:5). 

(5)  

مََٰنُ  تَوَىَٰ عََلَ ٱلأعَرأشِِۖ ٱلرَّحأ يَّامٖ ثُمَّ ٱسأ
َ
رۡضَ وَمَا بيَأنَهُمَا فِِ سِتَّةِ أ

َ َٰتِ وَٱلۡأ مََٰوَ ِي خَلقََ ٱلسَّ ئَل    ٱلََّّ  ٥٩بهِۦِ خَبيِٗۡا    فسَأ

 (Tuhan) Yang menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya 

dalam enam hari, kemudian Dia bersemayam di atas 'Arsy, (Dialah) Yang Maha 

Pemurah, maka tanyakanlah (tentang Allah) kepada yang lebih mengetahui 

tentangNya. (al-Furqān:59). 

(6)  

تَوَىَٰ عََلَ ٱلأعَرأشِِۖ مَا   يَّامٖ ثُمَّ ٱسأ
َ
رۡضَ وَمَا بيَأنَهُمَا فِِ سِتَّةِ أ

َ َٰتِ وَٱلۡأ مََٰوَ ِي خَلقََ ٱلسَّ ُ ٱلََّّ ٖ وَلََ شَفِيعٍۚ  ٱللََّّ ِن دُونهِۦِ مِن وَلِ  لكَُم م 

رُونَ    فَلََ تَتَذَكَّ
َ
 ٤أ

Allah Tuhan yang menciptakan langit dan bumi serta segala yang ada di antara 

keduanya dalam enam hari, kemudian Ia bersemayam di atas Arasy; kamu tidak akan 

beroleh sebarang penolong dan pemberi syafaat selain dari Allah; oleh itu tidakkah 

kamu mahu insaf dan mengambil iktibar (untuk mencapai keredaanNya)? (as-

Sajdah:4). 

(7)  

لَمُ مَا يلَجُِ فِِ ٱ  تَوَىَٰ عََلَ ٱلأعَرأشِِۖ يَعأ يَّامٖ ثُمَّ ٱسأ
َ
رۡضَ فِِ سِتَّةِ أ

َ َٰتِ وَٱلۡأ مََٰوَ ِي خَلقََ ٱلسَّ رۡضِ وَمَا يََأرُجُ مِنأهَا وَمَا ينَزِلُ  هُوَ ٱلََّّ
َ لۡأ

  َۖ رُجُ فيِهَا مَا ءِ وَمَا يَعأ مَلُونَ بصَِيّۡٞ   مِنَ ٱلسَّ ُ بمَِا تَعأ ۚ وَٱللََّّ نَ مَا كُنتُمأ يأ
َ
 ٤وهَُوَ مَعَكُمأ أ
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Dialah yang telah menciptakan langit dan bumi dalam enam hari, kemudian Dia 

bersemayam di atas Arasy; Dia mengetahui apa yang masuk ke dalam bumi serta apa 

yang keluar daripadanya; dan apa yang turun dari langit serta apa yang naik kepadanya. 

Dan Dia bersama kamu di mana sahaja kamu berada, dan Allah Maha Melihat akan apa 

yang kamu kerjakan. (al-Ĥadīd:4). 

(8)  

عَ  إلََِّأهِ يصَأ ةُ جََِيعًاۚ  ةَ فَللَِّهِ ٱلأعزَِّ ِ مَن كََنَ يرُيِدُ ٱلأعِزَّ ي  كُرُونَ ٱلسَّ ِينَ يَمأ
ۚۥ وَٱلََّّ فَعُهُ لحُِ يرَأ َٰ ي بُِ وَٱلأعَمَلُ ٱلصَّ اتِ لهَُمأ  ئَ دُ ٱلأكََمُِ ٱلطَّ

َٰٓئكَِ هُوَ يَبُورُ    لَ و 
ُ
رُ أ َۖ وَمَكأ  ١٠عَذَابّٞ شَدِيدّٞ

Sesiapa yang mahukan kemuliaan (maka hendaklah ia berusaha mencarinya dengan 

jalan mematuhi perintah Allah), kerana bagi Allah jualah segala kemuliaan. Kepada 

Allah-lah naiknya segala perkataan yang baik (yang menegaskan iman dan tauhid, 

untuk dimasukkan ke dalam kira-kira balasan), dan amal yang soleh pula di angkatNya 

naik (sebagai amal yang makbul yang memberi kemuliaan kepada yang 

melakukannya). Dan sebaliknya: orang-orang yang merancangkan kejahatan (untuk 

mendapat kemuliaan), adalah bagi mereka azab seksa yang berat; dan rancangan jahat 

mereka (kalau berkesan) akan rosak binasa. (Fāthir:10). 

(9)  

لَ سَا ئلُِۢ بعَِذَابٖ وَاقعِٖ   
َ
َٰفِريِنَ لَيأسَ لََُۥ دَافعِّٞ     ١سَأ أمَعَارجِِ     ٢ل لِأكَ ِ ذيِ ٱل ِنَ ٱللََّّ َٰٓئكَِةُ    ٣م  أمَلَ رُجُ ٱل تَعأ

لأفَ سَنَةٖ  
َ
دَارُهُۥ خََأسِيَن أ مٖ كََنَ مِقأ وحُ إلََِّأهِ فِِ يوَأ  ٤وَٱلرُّ

Salah seorang (dari kalangan orang-orang kafir Makkah, secara mengejek-ejek) telah 

meminta kedatangan azab yang (dijanjikan) akan berlaku, (1) 

Azab yang disediakan untuk orang-orang yang kafir, yang tidak ada sesiapapun dapat 

menolak kedatangannya – (2) 

Dari Allah yang menguasai tempat-tempat turun naik – (3) 

Malaikat-malaikat dan Jibril naik (menghadap) kepadaNya pada suatu hari yang 

panjangnya adalah limapuluh ribu tahun. (4). (al-Ma`ārij:1-4).  

(10)  
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رُجُ إلََِّأهِ فِِ   رۡضِ ثُمَّ يَعأ
َ مَا ءِ إلََِ ٱلۡأ رَ مِنَ ٱلسَّ مأ

َ ونَ   يدَُب رُِ ٱلۡأ ا تَعُدُّ ِمَّ لأفَ سَنَةٖ م 
َ
 ۥ أ دَارُهُ مٖ كََنَ مِقأ  ٥يوَأ

Dia mengatur urusan dari langit ke bumi, kemudian ia (urusan itu) naik kepadaNya 

pada suatu hari yang kadarnya adalah seribu tahun menurut perhitunganmu. (as-

Sajdah:5). 

(11)  

مَرُونَ  يَََافُونَ رَبَّهُ  عَلُونَ مَا يؤُأ ِن فَوأقهِِمأ وَيَفأ  ٥٠م م 

Para malaikat itu takut kepada Tuhan mereka yang (berada) di atas mereka dan 

melaksanakan apa yang diperintahkan (kepada mereka). (an-Naĥl:50). 

(12)  

 
َ ن يََأسِفَ بكُِمُ ٱلۡأ

َ
مَا ءِ أ ن فِِ ٱلسَّ مِنتُم مَّ

َ
َۖ    ١٦رۡضَ فَإذَِا هَِِ تَمُورُ   ءَأ ن يرُأسِلَ عَلَيأكُمأ حَاصِبٗا

َ
مَا ءِ أ ن فِِ ٱلسَّ مِنتُم مَّ

َ
مأ أ
َ
أ

لَمُونَ كَيأفَ نذَِيرِ     ١٧فسََتَعأ

Patutkah kamu berasa aman (tidak takut) terhadap Tuhan yang (pusat 

pemerintahanNya) di langit itu menunggang-balikkan bumi menimbus kamu, lalu 

bergegarlah bumi itu dengan serta-merta (melenyapkan kamu di bawahnya)? (16) 

Atau patutkah kamu berasa aman (tidak takut) terhadap Allah yang (pusat 

pemerintahanNya) di langit itu menghantarkan kepada kamu angin ribut yang 

menghujani kamu dengan batu; maka dengan itu, kamu akan mengetahui kelak 

bagaimana (akibat mendustakan) peringatanKu? (17). (al-Mulk:16-17). 

 

Mari pula kita lihat jawapannya di dalam hadits-hadits rasulullah s.a.w.: 

(1)  

 ( 70/ 2صحيح مسلم ـ مشكول وموافق للمطبوع )

1227   -    
َ
يْبَة

َ
بِى ش

َ
رِ بْنُ أ

ْ
بُو بَك

َ
احِ وَأ بَّ  بْنُ الصَّ

ُ
د رٍ مُحَمَّ

َ
بُو جَعْف

َ
ا أ

َ
ن
َ
ث

َّ
يثى    - حَد حَدى

ْ
ظى ال

ْ
ف

َ
ارَبَا فِى ل

َ
ق

َ
يلُ   - وَت سْمَاعى ا إى

َ
ن
َ
ث

َّ
 حَد

َ
الا

َ
ق

بْرَ  اءى بْنِ يَسَارٍ بْنُ إى
َ

 عَنْ عَط
َ
ة

َ
بِى مَيْمُون

َ
لى بْنِ أ

َ
لا يٍَ عَنْ هى ثى

َ
بِى ك

َ
افى عَنْ يَحْيََ بْنِ أ وَّ اجٍ الصَّ يمَ عَنْ حَجَّ  بْنِ  اهى

َ
 عَنْ مُعَاوِيَة

ى  
ه

 مَعَ رَسُولى اللَّ
ى

صَلِّ
ُ
ا أ

َ
ن
َ
ا أ

َ
الَ بَيْن

َ
ِّ ق مِى

َ
ل مى السُّ

َ
حَك

ْ
سَ رَ   - صلِّ الله عليه وسلم-ال

َ
 عَط

ْ
ذ   إى

َ
 يَرْحَمُك

ُ
ت

ْ
ل
ُ
ق

َ
وْمى ف

َ
ق

ْ
نَ ال جُلٌ مى

وا يَ 
ُ
جَعَل

َ
. ف َّ لََ  إى

َ
رُون

ُ
ظ

ْ
ن
َ
مْ ت

ُ
ك

ُ
ن
ْ
أ

َ
يَاهْ مَا ش مِّ

ُ
لَ أ

ْ
ك

ُ
 وَاث

ُ
ت

ْ
ل
ُ
ق

َ
مْ ف بْصَارِهى

َ
أ وْمُ بى

َ
ق

ْ
رَمَابِى ال

َ
. ف ُ مْ  اللَّه هى اذى

َ
خ

ْ
ف
َ
 أ

َ
مْ عَلِّ يهى يْدى

َ
أ  بى

َ
ِبُون

ْ
ضِ
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يِِّ  كى
َ
يِى ل

َ
ون

ُ
ت هُمْ يُصَمِّ

ُ
يْت

َ
ا رَأ مَّ

َ
ل
َ
ى    ف

ه
 رَسُولُ اللَّ

ه
ا صَلِّ مَّ

َ
ل
َ
 ف

ُّ
ت

َ
مًا    -صلِّ الله عليه وسلم-سَك

ى
 مُعَل

ُ
يْت

َ
مِِّّ مَا رَأ

ُ
وَ وَأ

ُ
بِى ه

َ
أ بى

َ
ف

 
َ
 ه

َّ
ن الَ » إى

َ
مَيِى ق

َ
ت

َ
 ش

َ
بَيِى وَلا َ  ضَِ

َ
هَرَبِى وَلا

َ
ى مَا ك

ه
وَاللَّ

َ
 ف

ُ
ه

ْ
ن يمًا مى عْلى

َ
حْسَنَ ت

َ
هُ أ

َ
 بَعْد

َ
 وَلا

ُ
ه

َ
بْل

َ
 يَ ق

َ
 لا

َ
ة
َ
لا هى الصَّ ءٌ  ذى ْ َ

يهَا شَ  فى
ُ

ح
ُ
صْل

ى  
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
مَا ق

َ
وْ ك

َ
رْآنى «. أ

ُ
ق

ْ
 ال

ُ
رَاءَة يَُ وَقى بى

ْ
ك

َّ
 وَالت

ُ
يح سْبى

َّ
وَ الت

ُ
مَا ه

َّ
ن اسِ إى

َّ
مى الن

َ
لا

َ
نْ ك  يَا    - صلِّ الله عليه وسلم-مى

ُ
ت

ْ
ل
ُ
ق

الى   بى
ُ  جَاءَ اللَّه

ْ
د

َ
ةٍ وَق يَّ لى جَاهى  عَهْدٍ بى

ُ
يث  حَدى

ِّ
بِ ى إى

ه
الَ  رَسُولَ اللَّ

َ
مْ «. ق هى تى

ْ
أ
َ
 ت

َ
لا

َ
الَ » ف

َ
. ق

َ
ان هَّ

ُ
ك

ْ
 ال

َ
ون

ُ
ت
ْ
 يَأ

ً
ا رِجَالا

َّ
ن  مى

َّ
ن مى وَإى

َ
سْلا

 .
َ
ون ُ يََّ

َ
ط

َ
ا رِجَالٌ يَت

َّ
ن  وَمى

 
َ
مْ «. ق

ُ
ك

َّ
ن

َّ
 يَصُد

َ
لا

َ
احِ » ف بَّ الَ ابْنُ الصَّ

َ
هُمْ «. ق

َّ
ن

َّ
 يَصُد

َ
لا

َ
مْ ف ورِهى

ُ
 فِى صُد

ُ
ه

َ
ون

ُ
د ءٌ يَجى ْ َ

 شَ
َ

اك
َ
الَ » ذ

َ
 ق

ْ
ل
ُ
ا رِجَالٌ  الَ ق

َّ
ن  وَمى

ُ
ت

  
ٌ
 لَى جَارِيَة

ْ
ت

َ
ان

َ
الَ وَك

َ
 «. ق

َ
اك

َ
ذ

َ
 ف

ُ
ه

َّ
ط

َ
قَ خ

َ
مَنْ وَاف

َ
 ف

ُّ
ط

ُ
يَاءى يَخ بى

ْ
ن
َ
نَ الأ ٌّ مى

يِى
َ
 ن

َ
ان

َ
الَ » ك

َ
. ق

َ
ون

ُّ
ط

ُ
حُدٍ  يَخ

ُ
بَلَ أ مًا لَى قى

َ
ن
َ
 غ

َ
رْعَ

َ
ت

 
َ

بَ بىش
َ
ه

َ
 ذ

ْ
د

َ
يبُ ق

ِّ
ا الذ

َ
ذ إى

َ
 يَوْمٍ ف

َ
ات

َ
 ذ

ُ
عْت

َ
ل

َّ
اط

َ
ةى ف

يَّ انى
جَوَّ

ْ
يِِّ  وَال كى

َ
 ل

َ
ون

ُ
سَف

ْ
مَا يَأ

َ
مَ آسَفُ ك

َ
نْ بَيِى آد ا رَجُلٌ مى

َ
ن
َ
هَا وَأ مى

َ
ن
َ
نْ غ اةٍ مى

ى  
ه

 رَسُولَ اللَّ
ُ

يْت
َ
ت
َ
أ
َ
 ف

ً
ة

ه
هَا صَك

ُ
ت

ْ
ك

َ
الَ »    -صلِّ الله عليه وسلم-صَك

َ
هَا ق

ُ
ق عْتى

ُ
 أ

َ
لا

َ
ف
َ
ى أ

ه
 يَا رَسُولَ اللَّ

ُ
ت

ْ
ل
ُ
َّ ق َ

 عَلِّ
َ

ك لى
َ
مَ ذ

ه
عَظ

َ
ف

 
َ
ت
َ
أ
َ
هَا «. ف يِى بى تى

ْ
. ائ مَاءى  فِى السَّ

ْ
ت

َ
ال

َ
ُ «. ق يْنَ اللَّه

َ
هَا » أ

َ
الَ ل

َ
ق

َ
هَا ف  بى

ُ
ه

ُ
 يْت

 .» 
ٌ
ة

َ
ن مى

ْ
هَا مُؤ

َّ
ن إى

َ
هَا ف

ْ
ق عْتى

َ
الَ » أ

َ
. ق ى

ه
 رَسُولُ اللَّ

َ
ت

ْ
ن
َ
 أ

ْ
ت

َ
ال

َ
ا «. ق

َ
ن
َ
الَ » مَنْ أ

َ
 ق

Abu Ja'far Muhammad bin ash-Shabbah dan Abu Bakar bin Abi Syaibah meriwayatkan 

kepada kami, dan keduanya berdekatan dalam lafazh hadits tersebut, keduanya berkata, 

Ismail bin Ibrahim meriwayatkan kepada kami daripada Hajjaj ash-Shawwaf daripada 

Yahya bin Abi Katsir daripada Hilal bin Abi Maimunah daripada 'Atha' bin Yasar 

daripada Muawiyah bin al-Hakam as-Sulami, dia berkata, "Ketika aku sedang shalat 

bersama-sama Rasulullah s.a.w., tiba-tiba ada seorang laki-laki dari suatu kaum bersin. 

Lalu aku mengucapkan, 'Yarhamukallah (semoga Allah memberi Anda rahmat).' Maka 

seluruh jamaah menujukan pandangannya kepadaku." Aku berkata, "Aduh, kehilangan 

akulah ibuku! Mengapa kamu semua memandang aku?" Mereka bahkan menepukkan 

tangan mereka pada paha mereka. Setelah itu barulah aku tahu bahawa mereka 

menyuruhku diam. Tetapi aku telah diam. Tatkala Rasulullah s.a.w. selesai shalat – ku 

tebus beliau (Nabi s.a.w.) dengan Ayah dan ibuku - aku belum pernah bertemu seorang 

pendidik sebelum dan sesudahnya yang lebih baik pengajarannya daripada beliau. 

Demi Allah! Beliau tidak menghardikku, tidak memukul dan tidak memakiku. Beliau 

bersabda, 'Sesungguhnya shalat ini, tidak sesuai di dalamnya ada percakapan manusia, 

kerana shalat itu hanyalah tasbih, takbir dan membaca Al-Qur'an.' - atau lebih kurang 

begitulah sebagaimana yang sabda Rasulullah s.a.w., "Saya berkata, 'Wahai Rasulallah 

s.a.w., sesungguhnya aku masih dekat dengan masa jahiliyyah. Dan sungguh Allah 

telah mendatangkan agama Islam, sedangkan di antara kita ada beberapa laki-laki yang 

mendatangi dukun.' Beliau bersabda, 'Janganlah kamu mendatangi mereka.' Dia 

berkata, 'Dan di antara kita ada beberapa laki-laki yang bertathayyur (menilik nasib 
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dengan burung dan lain-lain).' Beliau bersabda, 'Itu adalah rasa waswas yang mereka 

dapatkan dalam dada mereka yang seringkali menghalangi mereka (untuk melakukan 

sesuatu), maka janganlah menghalang-halangi mereka. -Ibnu Shabbah berkata dengan 

redaksi, 'Maka jangan menghalangi kalian-." Dia berkata, "Aku berkata, 'Di antara kami 

adalah beberapa orang yang menuliskan garis hidup.' Beliau menjawab, 'Dahulu salah 

seorang nabi menuliskan garis hidup, maka barang siapa yang bersesuaian garis 

hidupnya, maka itulah yang tepat.” Dia berkata lagi, "Dahulu saya mempunyai hamba 

wanita yang menggembala kambing di depan gunung Uhud dan al-Jawwaniyah. Pada 

suatu hari aku memeriksanya, ternyata seekor serigala telah membawa seekor kambing 

dari gembalaannya. Aku adalah laki-laki biasa dari keturunan bani Adam yang boleh 

marah sebagaimana mereka juga boleh marah. Tetapi aku menamparnya sekali. Lalu 

aku mendatangi Rasulullah s.a.w., dan beliau anggap tamparan itu adalah masalah 

besar. Aku berkata, "(Untuk menebus kesalahanku), tidakkah lebih baik aku 

memerdekakannya?' Beliau bersabda, 'Bawalah dia kepadaku.' Lalu aku membawanya 

menghadap beliau. Lalu beliau bertanya, 'Di manakah Allah?' Hamba itu menjawab, 

'Di langit.' Beliau bertanya, 'Siapakah aku?' Dia menjawab, 'Kamu adalah utusan Allah.' 

Beliau bersabda, 'Bebaskanlah dia, kerana dia seorang wanita mu’minah.” 

(2) 

 ( 66/  2صحيح البخاري ـ حسب ترقيم فتح الباري )

ي عَبْدى    -1145 بِى
َ
 وَأ

َ
مَة

َ
ي سَل بِى

َ
هَابٍ ، عَنْ أ كٍ ، عَنِ ابْنِ شى  ، عَنْ مَالى

َ
مَة

َ
 اللهى بْنُ مَسْل

ُ
ا عَبْد

َ
ن
َ
ث

َّ
ي  حَد بِى

َ
رِّ ، عَنْ أ

َ
غ

َ
اللهى الأ

 
ُ
 ك

َ
عَالَ

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ا ت

َ
ن لُ رَبُّ ِ

ِ الَ : يَيِْ
َ
 رَسُولَ اللهى صلِّ الله عليه وسلم ق

َّ
ن

َ
 ، أ

ُ
ه

ْ
ُ عَن َ اللَّه

ي  ، رَضِى
َ
رَيْرَة

ُ
يَا  ه

ْ
ن

ُّ
مَاءى الد  السَّ

َ
لَ ةٍ إى

َ
يْل

َ
لَّ ل

عُو
ْ

ولُ : مَنْ يَد
ُ
رُ يَق يْلى الآخى

ه
 الل

ُ
ث

ُ
ل
ُ
 ث

َ
يََِ يَبْقَ . حى

ُ
ه

َ
رَ ل فى

ْ
غ

َ
أ
َ
ي ف رُبِى فى

ْ
غ

َ
 مَنْ يَسْت

ُ
يَه عْطى

ُ
أ
َ
ي ف يِى

ُ
ل
َ
 مَنْ يَسْأ

ُ
ه

َ
يبَ ل جى

َ
سْت

َ
أ
َ
ي ف  بِى

'Abdullah bin Maslamah meriwayatkan kepada kami daripada Malik daripada Ibnu 

Syihab daripada Abu Salamah dan Abu 'Abdullah al-Aghor daripada Abu Hurairah r.a. 

bahawa Rasulullah s.a.w. bersabda, "Rabb Tabaraka wa Ta'ala kita turun di setiap 

malam ke langit dunia pada sepertiga malam terakhir dan berfirman, "Siapa yang 

berdoa kepada-Ku pasti Aku kabulkan dan siapa yang meminta kepada-Ku pasti Aku 

penuhi dan siapa yang memohon ampun kepada-Ku pasti Aku ampuni". 

(3) 

 ( 145/  1صحيح البخاري ـ حسب ترقيم فتح الباري )
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رَيْ  -555
ُ
ي ه بِى

َ
عْرَجِ ، عَنْ أ

َ
ادى ، عَنِ الأ

َ
ن ي الزِّ بِى

َ
 ، عَنْ أ

ٌ
ك ا مَالى

َ
ن
َ
ث

َّ
الَ : حَد

َ
 اللهى بْنُ يُوسُفَ ق

ُ
ا عَبْد

َ
ن
َ
ث

َّ
 رَسُولَ اللهى  حَد

َّ
ن

َ
 ، أ

َ
رَة

مْ صلِّ
ُ
يك فى  

َ
بُون

َ
عَاق

َ
يَت  : الَ 

َ
ق ةى     الله عليه وسلم 

َ
جْرِ وَصَلا

َ
ف

ْ
ال ةى 

َ
ي صَلا فِى  

َ
عُون مى

َ
وَيَجْت هَارِ 

َّ
الن بى  

ٌ
ة

َ
ك ئى

َ
وَمَلا يْلى 

ه
الل بى  

ٌ
ة

َ
ك ئى

َ
مَلا

عى  مْ 
ُ
ت
ْ
رَك

َ
ت يْفَ 

َ
مْ ك هى بى مُ 

َ
عْل

َ
أ وَ 

ْ
وَه هُمْ 

ُ
ل
َ
يَسْأ

َ
ف مْ 

ُ
يك فى وا 

ُ
بَات ينَ  ذى

ه
ال يَعْرُجُ  مَّ 

ُ
ث عَضِْ 

ْ
  ال

َ
ون

ُّ
يُصَل مْ 

ُ
وَه مْ 

ُ
اه

َ
ن
ْ
رَك

َ
ت  

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف ي  بَادى

 .
َ
ون

ُّ
مْ يُصَل

ُ
مْ وَه

ُ
اه

َ
يْن

َ
ت
َ
 وَأ

'Abdullah bin Yusuf meriwayatkan kepada kami, katanya: Malik meriwayatkan kepada 

kami daripada Abu Az Zinad daripada Al A'raj daripada Abu Hurairah, bahawa 

Rasulullah s.a.w. bersabda, "Para malaikat malam dan malaikat siang silih berganti 

mendatangi kamu. Dan mereka berkumpul pada waktu shalat Fajar (Subuh) dan Asar. 

Kemudian malaikat yang menjaga kamu naik ke atas hingga Allah Ta'ala bertanya 

kepada mereka, dan Allah lebih mengetahui keadaan mereka (para hamba-Nya), 'Dalam 

keadaan bagaimana kamu tinggalkan hamba-hamba-Ku?' Para malaikat menjawab, 

'Kami tinggalkan mereka dalam keadaan sedang mendirikan shalat. Begitu juga ketika 

kami mendatangi mereka, mereka sedang mendirikan shalat.” 

(4) 

 ( 68/ 8صحيح مسلم ـ مشكول وموافق للمطبوع )

يهى   -   7015 بى
َ
ا سُهَيْلٌ عَنْ أ

َ
ن
َ
ث

َّ
يْبٌ حَد

َ
ا وُه

َ
ن
َ
ث

َّ
ا بَهْزٌ حَد

َ
ن
َ
ث

َّ
مى بْنِ مَيْمُونٍ حَد  بْنُ حَاتى

ُ
د ا مُحَمَّ

َ
ن
َ
ث

َّ
ِّ    حَد

يِى
َّ
 عَنِ الن

َ
رَيْرَة

ُ
بِى ه

َ
عَنْ أ

وا مَ   -صلِّ الله عليه وسلم -
ُ

ا وَجَد
َ
ذ إى

َ
رِ ف

ْ
ك

ِّ
سَ الذ  مَجَالى

َ
عُون بَّ

َ
 يَت

ً
لا

ْ
ض

ُ
 ف

ً
ارَة  سَيَّ

ً
ة

َ
ك ئى

َ
 مَلا

َ
عَالَ

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ى ت

ه
 للَّى

َّ
ن الَ » إى

َ
سًا  ق جْلى

 
َ
أ ا بى

ً
هُمْ بَعْض

ُ
وا مَعَهُمْ وَحَفَّ بَعْض

ُ
عَد

َ
رٌ ق

ْ
ك يهى ذى وا عَرَجُوا  فى

ُ
ق رَّ

َ
ف

َ
ا ت

َ
ذ إى

َ
يَا ف

ْ
ن

ُّ
مَاءى الد َِ السَّ هُمْ وَبَيَْ

َ
وا مَا بَيْن

ُ
ئ
َ
مْ حَيََّ يَمْل هى حَتى جْنى

مَاءى   السَّ
َ

لَ وا إى
ُ

د الَ   - وَصَعى
َ
دى  - ق

ْ
ن نْ عى ا مى

َ
ن
ْ
ئ  جى

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
مْ ف

ُ
ت
ْ
ئ يْنَ جى

َ
نْ أ مْ مى هى مُ بى

َ
عْل

َ
وَ أ

ُ
ُ عَزَّ وَجَلَّ وَه هُمُ اللَّه

ُ
ل
َ
يَسْأ

َ
  ف

َ
ك

َ
بَادٍ ل  عى

 .
َ

ك
َ
ون

ُ
ل
َ
 وَيَسْأ

َ
ك

َ
ون

ُ
 وَيَحْمَد

َ
ك

َ
ون

ُ
ل
ى
هَل  وَيــُ

َ
ك

َ
ون ُ يِِّ

َ
 وَيُك

َ
ك

َ
حُون رْضِ يُسَبِّ

َ
 فِى الأ

 
َ
ك

َ
ف الَ 

َ
ق  . ىْ رَبِّ

َ
أ  

َ
لا وا 

ُ
ال

َ
ق يَى 

َّ
جَن وْا 

َ
رَأ لْ 

َ
وَه الَ 

َ
ق  .

َ
ك

َ
ت
َّ
جَن  

َ
ك

َ
ون

ُ
ل
َ
يَسْأ وا 

ُ
ال

َ
ق وبِى 

ُ
ل
َ
يَسْأ ا 

َ
وَمَاذ الَ 

َ
 ق

َّ
جَن وْا 

َ
رَأ وْ 

َ
ل وا  يْفَ 

ُ
ال

َ
ق يَى 

  .
َ
وا لا

ُ
ال

َ
ارِى ق

َ
وْا ن

َ
لْ رَأ

َ
الَ وَه

َ
. ق  يَا رَبِّ

َ
ارِك

َ
نْ ن وا مى

ُ
ال

َ
يِى ق

َ
ون يَُ جى

َ
مَّ يَسْت الَ وَمى

َ
. ق

َ
ك

َ
ون يَُ جى

َ
ارِى  وَيَسْت

َ
وْا ن

َ
وْ رَأ

َ
يْفَ ل

َ
ك

َ
الَ ف

َ
ق

  
َ

ك
َ
رُون فى

ْ
غ

َ
وا وَيَسْت

ُ
ال

َ
الَ    - ق

َ
هُ   -ق

ُ
يْت

َ
عْط

َ
أ
َ
هُمْ ف

َ
 ل

ُ
رْت

َ
ف

َ
 غ

ْ
د

َ
ولُ ق

ُ
يَق

َ
جَارُوا  ف

َ
ا اسْت مَّ هُمْ مى

ُ
جَرْت

َ
وا وَأ

ُ
ل
َ
الَ    - مْ مَا سَأ

َ
    -ق

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ف

 
ْ

 يَش
َ
وْمُ لا

َ
ق

ْ
مُ ال

ُ
 ه

ُ
رْت

َ
ف

َ
 غ

ُ
ه

َ
ولُ وَل

ُ
يَق

َ
الَ ف

َ
سَ مَعَهُمْ ق

َ
جَل

َ
مَا مَرَّ ف

َّ
ن اءٌ إى

َّ
ط

َ
 خ

ٌ
 عَبْد

ٌ
ن

َ
لا

ُ
مْ ف يهى يسُهُمْ «. رَبِّ فى مْ جَلى هى  بى

َ
 قَ

Muhammad bin Hatim bin Maimun meriwayatkan kepada kami, katanya: Bahz 

meriwayatkan kepada kami, katanya: Wuhaib meriwayatkan kepada kami, katanya: 

Suhail meriwayatkan kepada kami daripada bapanya daripada Abu Hurairah daripada 

Nabi s.a.w. beliau bersabda, 'Sesungguhnya Allah Yang Mahasuci dan Mahatinggi 

mempunyai beberapa malaikat yang terus berkeliling mencari majlis zikir. Apabila 

mereka telah menemukan majlis zikir tersebut, maka mereka terus duduk di situ dengan 
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menyelimutkan sayap sesama mereka hingga memenuhi ruang antara mereka dan langit 

yang paling bawah. Apabila majlis zikir itu telah usai, maka mereka juga berpisah dan 

naik ke langit.' Kemudian Rasulullah meneruskan sabdanya: 'Selanjutnya mereka 

ditanya Allah Subhanahu wa Ta'ala, Dzat Yang sebenarnya Mahatahu tentang mereka: 

'Kalian datang dari mana?' Mereka menjawab, 'Kami datang dari sisi hamba-hamba-

Mu di bumi yang selalu bertasbih, bertakbir, bertahmid, dan memohon kepadaMu ya 

Allah.' Lalu Allah Subhanahu wa Ta'ala bertanya: 'Apa yang mereka minta?' Para 

malaikat menjawab, 'Mereka memohon syurgaMu ya Allah.' Allah Subhanahu wa 

Ta'ala bertanya lagi: 'Apakah mereka pernah melihat syurga-Ku?' Para malaikat 

menjawab, 'Belum. Mereka belum pernah melihatnya ya Allah.' Allah Subhanahu wa 

Ta'ala berkata, 'Bagaimana seandainya mereka pernah melihat syurga-Ku?' Para 

malaikat berkata, 'Mereka juga memohon perlindungan kepadaMu ya Allah.' Allah 

Subhanahu wa Ta'ala bertanya balik: 'Dari apa mereka meminta perlindungan 

kepadaKu?' Para malaikat menjawab, 'Mereka meminta perlindungan kepadaMu dari 

nerakaMu ya Allah.' Allah Subhanahu wa Ta'ala bertanya: 'Apakah mereka pernah 

melihat nerakaKu?' Para malaikat menjawab, 'Belum. Mereka belum pernah melihat 

nerakaMu ya Allah.' Allah Subhanahu wa Ta'ala berkata, 'Bagaimana seandainya 

mereka pernah melihat nerakaKu?' Para malaikat berkata, 'Ya Allah, mereka juga 

memohon ampun (beristighfar) kepadaMu?' Maka Allah Subhanahu wa Ta'ala 

menjawab, 'Ketahuilah hai para malaikat-Ku, sesungguhnya Aku telah mengampuni 

mereka, memberikan apa yang mereka minta, dan melindungi mereka dari neraka.' Para 

malaikat berkata, 'Ya Allah, di dalam majlis mereka itu ada seorang hamba yang 

berdosa dan kebetulan hanya lewat lalu duduk bersama mereka.' Maka Allah 

menjawab, 'Ketahuilah bahawa sesungguhnya Aku akan mengampuni orang tersebut. 

Sesungguhnya mereka itu adalah suatu kaum yang teman duduknya tidak akan celaka 

kerana mereka.' 

(5) 

 (248/  13صحيح البخاري ـ مشكول )

4004  -    
ُ

ا عَبْد
َ
ن
َ
ث

َّ
 حَد

ُ
يْبَة

َ
ت
ُ
ا ق

َ
ن
َ
ث

َّ
الَ  حَد

َ
عْمٍ ق

ُ
ن ي  بِى

َ
أ حْمَنِ بْنُ   الرَّ

ُ
ا عَبْد

َ
ن
َ
ث

َّ
 حَد

َ
مَة ُ يِْ

ُ
بْنِ ش اعِ 

َ
عْق

َ
ق

ْ
بْنِ ال  

َ
دى عَنْ عُمَارَة وَاحى

ْ
ال

ولُ 
ُ
رِيَّ يَق

ْ
د

ُ
خ

ْ
يدٍ ال بَا سَعى

َ
 أ

ُ
عْت يْ   سَمى

َ
ُ عَل  اللَّه

ه
ى صَلِّ

ه
 رَسُولى اللَّ

َ
لَ  إى

ُ
ه

ْ
ُ عَن َ اللَّه

ي بٍ رَضِى الى
َ

ي ط بِى
َ
ُّ بْنُ أ

ي  عَلِّى
َ

نْ  بَعَث مَ مى
ه
هى وَسَل

 َِ رٍ بَيَْ
َ
ف

َ
رْبَعَةى ن

َ
َِ أ سَمَهَا بَيَْ

َ
ق

َ
الَ ف

َ
هَا ق رَابى

ُ
نْ ت لْ مى حَصَّ

ُ
مْ ت

َ
رُوظٍ ل

ْ
يمٍ مَق دى

َ
ي أ يْبَةٍ فِى

َ
ه

ُ
يَمَنِ بىذ

ْ
سٍ    ال  بْنِ حابى

َ
رَع

ْ
ق
َ
رٍ وَأ

ْ
 بْنِ بَد

َ
ة

َ
عُيَيْن

رُ  ا عَامى مَّ  وَإى
ُ
مَة

َ
ق

ْ
ا عَل مَّ عُ إى ابى

يْلى وَالرَّ
َ

خ
ْ
يْدى ال

َ
الَ  وَز

َ
ءى ق

َ
لَ

ُ
ؤ

َ
نْ ه ا مى

َ
هَذ  بى

حَقَّ
َ
حْنُ أ

َ
ا ن

َّ
ن

ُ
هى ك صْحَابى

َ
نْ أ الَ رَجُلٌ مى

َ
ق

َ
يْلى ف

َ
ف

ُّ
 بْنُ الط
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مَاءى يَ  ي السَّ يَُِ مَنْ فِى مى
َ
ا أ

َ
ن
َ
ي وَأ وبِى

ُ
مَن

ْ
أ
َ
 ت

َ
لَ

َ
الَ أ

َ
ق

َ
مَ ف

ه
يْهى وَسَل

َ
ُ عَل  اللَّه

ه
َّ صَلِّ

ي يِى
َّ
 الن

َ
ك لى

َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
مَاءى صَ ف ُ السَّ يَِ

َ
ي خ ييِى تى

ْ
بَاحًا وَمَسَاءً  أ

سِ 
ْ
أ  الرَّ

ُ
وق

ُ
حْيَةى مَحْل

ى
 الل

ُّ
ث

َ
جَبْهَةى ك

ْ
ُِ ال اشَى

َ
ِ ن

ِ يَْ
َ
ت
َ
وَجْن

ْ
ِفُ ال

ْ
ِ مُشَ

ِ يَْ
َ
عَيْن

ْ
رُ ال ائى

َ
امَ رَجُلٌ غ

َ
ق

َ
الَ ف

َ
الَ يَا رَسُولَ   ق

َ
ق

َ
ارِ ف

َ
ز ى

ْ
رُ ال مَّ

َ
مُش

رْ 
َ ْ
لى الأ

ْ
ه

َ
حَقَّ أ

َ
 أ

ُ
سْت

َ
وَل

َ
 أ

َ
ك

َ
الَ وَيْل

َ
َ ق قى اللَّه

َّ
ى ات

ه
ى  اللَّ

ه
يدى يَا رَسُولَ اللَّ وَلى

ْ
 بْنُ ال

ُ
د الى

َ
الَ خ

َ
جُلُ ق  الرَّ

ه
مَّ وَلَ

ُ
الَ ث

َ
َ ق َ اللَّه

ي قَى
َّ
 يَت

ْ
ن

َ
ضِ أ

هى مَا  سَانى لى ولُ بى
ُ
نْ مُصَلٍّ يَق مْ مى

َ
 وَك

ٌ
د الى

َ
الَ خ

َ
ق

َ
ي ف

ى
 يُصَلِّ

َ
ون

ُ
 يَك

ْ
ن

َ
 أ

ُ
ه

ه
عَل

َ
 ل

َ
الَ لَ

َ
 ق

ُ
ه

َ
ق

ُ
ِبُ عُن

ضِْ
َ
 أ

َ
لَ

َ
الَ   أ

َ
هى ق بى

ْ
ل
َ
ي ق يْسَ فِى

َ
رَسُولُ    ل

 
َ
هُمْ ق

َ
ون

ُ
قَّ بُط

ُ
ش

َ
 أ

َ
اسِ وَلَ

َّ
وبى الن

ُ
ل
ُ
بَ عَنْ ق

ُ
ق

ْ
ن
َ
 أ

ْ
ن

َ
ومَرْ أ

ُ
مْ أ

َ
ي ل

ِّ
بِ مَ إى

ه
يْهى وَسَل

َ
ُ عَل  اللَّه

ه
ى صَلِّ

ه
فٍّ  اللَّ

َ
وَ مُق

ُ
يْهى وَه

َ
ل رَ إى

َ
ظ

َ
مَّ ن

ُ
الَ ث

ى رَ 
ه

ابَ اللَّ
َ
ت  كى

َ
ون

ُ
ل
ْ
وْمٌ يَت

َ
ا ق

َ
ذ

َ
ِ ه

ئ ضِى
ْ
ئ نْ ضى رُجُ مى

ْ
 يَخ

ُ
ه

َّ
ن الَ إى

َ
ق

َ
هْمُ  ف  السَّ

ُ
مَا يَمْرُق

َ
ينِ ك

ِّ
نْ الد  مى

َ
ون

ُ
مْ يَمْرُق

ُ
رَه اجى

َ
 حَن

ُ
 يُجَاوِز

َ
بًا لَ

ْ
ط

 
َ
مُود

َ
لَ ث

ْ
ت
َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ َ
هُمْ لأ

ُ
ت
ْ
رَك

ْ
د

َ
ِْ أ ى

يئ
َ
الَ ل

َ
 ق

ُ
ه

ُّ
ن

ُ
ظ

َ
ةى وَأ

يَّ مى
نْ الرَّ  . مى

Qutaibah meriwayatkan kepada kami, katanya:  'Abdul Wahid meriwayatkan kepada 

kami daripada 'Umarah bin Al Qa'qa' bin Syubrumah, katanya: 'Abdur Rahman bin Abu 

Nu'am meriwayatkan kepada kami, dia berkata, Aku mendengar Abu Sa'id Al Khudri 

berkata, Ali bin Abu Thalib mengirimkan kepada Rasulullah s.a.w. sebatang emas yang 

dibungkus dengan kulit yang telah disamak tetapi emas itu belum dibersihkan. 

Rasulullah s.a.w. membahagikannya kepada empat orang: 'Uyainah bin Badr, Aqra` bin 

Habis, Zaid Al Khail, dan yang keempat adalah `Alqamah atau 'Amir bin Thufail. 

Melihat hal itu, salah seorang sahabatnya berkata, "Kami lebih berhak atas emas 

tersebut daripada orang-orang ini." Ketika khabar itu didengar Rasulullah s.a.w., 

Rasulullah s.a.w. bersabda, 'Tidakkah kamu mempercayaiku padahal aku adalah orang 

yang dipercayai Tuhan yang berada di langit? Aku menerima khabar dari langit pada 

waktu pagi dan petang.” Tiba-tiba seorang laki-laki dengan mata cekung, tulang pipi 

cembung, dahi menonjol, berjanggut tipis, berkepala gundul dan menggunakan ikat 

pinggang berdiri dan berkata, 'Ya Rasulallah! Takutlah kepada Allah.' Nabi s.a.w. 

bersabda, 'Celaka kamu.' Bukankah di muka bumi ini akulah yang paling takut kepada 

Allah?' Orang itu beranjak dari tempat duduknya. Khalid bin Walid berkata, 'Ya 

Rasulallah! Izinkan aku memenggal lehernya. Nabi s.a.w. bersabda, Jangan, boleh jadi 

ia mengerjakan shalat. Khalid berkata, Berapa banyak orang yang shalat berkata dengan 

lisannya yang tidak sesuai dengan hatinya. Rasulullah s.a.w. bersabda, Aku tidak 

diperintah untuk menyelidiki hati seseorang atau mengetahui isi perutnya. Kemudian 

Nabi s.a.w. melihat kepada orang itu ketika hendak pergi lalu bersabda: Sesungguhnya 

dari keturunannya akan muncul suatu kaum yang membaca Kitabullah tetapi hanya 

sampai tenggorokannya sahaja. Mereka lepas dari agama sebagaimana lepasnya anak 

panah dari mangsanya. Aku kira Nabi s.a.w. juga berkata, "Seandainya aku hadhir pada 

masa itu aku akan membunuh mereka sebagaimana kaum Tsamud dibinasakan." 
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(6)  

 ( 126/  9ري )صحيح البخا

ي   -  7430 بِى
َ
حٍ، عَنْ أ ي صَالى بِى

َ
ارٍ، عَنْ أ

َ
ين ى بْنُ دى

ه
 اللَّ

ُ
ي عَبْد يِى

َ
ث

َّ
، حَد

ُ
يْمَان

َ
ا سُل

َ
ن
َ
ث

َّ
دٍ، حَد

َ
ل

ْ
 بْنُ مَخ

ُ
د الى

َ
الَ خ

َ
الَ  وَق

َ
الَ: ق

َ
، ق

َ
رَيْرَة

ُ
 ه

لى  
ْ

عَد  بى
َ
ق

َّ
صَد

َ
مَ: »مَنْ ت

ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
ى صَلِّ

ه
  رَسُولُ اللَّ

َّ
ن إى

َ
بُ، ف يِّ

َّ
 الط

َّ
لَ ى إى

ه
 اللَّ

َ
لَ  إى

ُ
 يَصْعَد

َ
بٍ، وَلا يِّ

َ
سْبٍ ط

َ
نْ ك مْرَةٍ مى

َ
ت

لَ 
ْ
ث  مى

َ
ون

ُ
ك

َ
هُ، حَيََّ ت وَّ

ُ
ل
ُ
مْ ف

ُ
ك

ُ
حَد

َ
ي أ

مَا يُرَبِِّ
َ
، ك هى بى صَاحى يهَا لى مَّ يُرَبِّ

ُ
، ث هى ينى يَمى هَا بى

ُ
ل بَّ

َ
ق

َ
َ يَت اءُ، عَنْ عَبْدى ا اللَّه

َ
« وَرَوَاهُ وَرْق ى الجَبَلى

ه
للَّ

 يَصْ 
َ
مَ: »وَلا

ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
ِّ صَلِّ

ي يِى
َّ
، عَنِ الن

َ
رَيْرَة

ُ
ي ه بِى

َ
يدى بْنِ يَسَارٍ، عَنْ أ ارٍ، عَنْ سَعى

َ
ين بُ«بْنِ دى يِّ

َّ
 الط

َّ
لَ ى إى

ه
 اللَّ

َ
لَ  إى

ُ
 . عَد

Khalid bin Makhlad berkata, Sulaiman meriwayatkan kepada kami, katanya: Abdullah 

bin Dinar meriwayatkan kepadaku daripada Abu Shalih daripada Abu Hurairah, beliau 

berkata, "Rasulullah s.a.w. bersabda, " Sesiapa bersedekah dengan separuh biji kurma 

dari penghasilan yang baik, dan tidak ada yang naik kepada Allah kecuali amal yang 

baik, maka Allah menerimanya dengan tangan kananNya, kemudian 

mengembangkannya untuk pelakunya sebagaimana salah seorang di antara kamu 

merawat kuda peliharaannya hingga sebesar gunung." Dan hadits ini diriwayatkan oleh 

Warqa' daripada 'Abdullah bin Dinar daripada Sa'id bin Yasar daripada Abu Hurairah 

daripada Nabi s.a.w. dengan redaksi, 'Dan tidak ada yang naik kepada Allah kecuali 

yang baik.” 

(7)  

 ( 157/ 4صحيح مسلم ـ مشكول وموافق للمطبوع )

3613  -    
َ

 عَنْ يَزِيد
ُ
ا مَرْوَان

َ
ن
َ
ث

َّ
بِى عُمَرَ حَد

َ
ا ابْنُ أ

َ
ن
َ
ث

َّ
    -حَد

َ
يْسَان

َ
الَ رَسُولُ    -يَعْيِى ابْنَ ك

َ
الَ ق

َ
 ق

َ
رَيْرَة

ُ
بِى ه

َ
بِى حَازِمٍ عَنْ أ

َ
عَنْ أ

ى 
ه

 إى  -صلِّ الله عليه وسلم -اللَّ
ُ
ه

َ
ت
َ
عُو امْرَأ

ْ
نْ رَجُلٍ يَد هى مَا مى يَدى سِى بى

ْ
ف

َ
ى ن ذى

ه
 » وَال

َّ
لا يْهى إى

َ
بَِ عَل

ْ
أ
َ
ت
َ
هَا ف رَاشى  فى

َ
ى فِى   لَ ذى

ه
 ال

َ
ان

َ
ك

هَا «. 
ْ
 عَن

َ
يْهَا حَيََّ يَرْضِ

َ
ا عَل

ً
ط مَاءى سَاخى  السَّ

Ibnu Abi `Umar meriwayatkan kepada kami, katanya:  Marwan dari Yazid iaitu Ibnu 

Kaisan meriwayatkan kepada kami daripada Abu Hazim daripada Abu Hurairah, dia 

berkata, Rasulullah s.a.w. bersabda, "Demi Dzat yang jiwaku berada di tanganNya, 

tidaklah seorang suami mengajak isterinya ke ranjang (untuk bersenggama) sedangkan 

dia enggan, melainkan Tuhan yang berada di langit murka kepadanya sehingga 

suaminya mema'afkannya." 

(8) 

 ( 388/  3ومعها حواشَي )-طبعة بشار -سيِِ اليَمذي 
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ابُوسَ ، عَنْ عَبْدى  -1924
َ
ي ق بِى

َ
ارٍ ، عَنْ أ

َ
ين  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ دى

ُ
يَان

ْ
ا سُف

َ
ن
َ
ث

َّ
الَ : حَد

َ
ي عُمَرَ ، ق بِى

َ
ا ابْنُ أ

َ
ن
َ
ث

َّ
اللهى بْنِ عَمْرٍو   حَد

الَ رَسُولُ  
َ
الَ : ق

َ
مْ مَ ق

ُ
رْضِ يَرْحَمْك

َ
ي الأ حْمَنُ ، ارْحَمُوا مَنْ فِى  يَرْحَمُهُمُ الرَّ

َ
مُون احى مَ : الرَّ

ه
يْهى وَسَل

َ
ُ عَل  اللَّه

ه
ي  اللهى صَلِّ نْ فِى

 . ُ  اللَّه
ُ
عَه

َ
ط

َ
عَهَا ق

َ
ط

َ
ُ وَمَنْ ق  اللَّه

ُ
ه

َ
هَا وَصَل

َ
مَنْ وَصَل

َ
حْمَنِ ، ف نَ الرَّ  مى

ٌ
ة

َ
جْن

ُ
مُ ش حى مَاءى ، الرَّ    السَّ

َ
ذ

َ
. ه

ٌ
يح  حَسَنٌ صَحى

ٌ
يث  ا حَدى

Ibnu Abi `Umar meriwayatkan kepada kami, katanya: Sufyan meriwayatkan kepada 

kami daripada `Amar bin Dinar daripada Abi Qabus daripada `Abdillah bin `Amar, dia 

berkata, Rasulullah s.a.w. bersabda: "Orang-orang yang mengasihani akan dikasihani 

Ar- Rahman, kasihanilah orang yang berada di bumi, niscaya Yang berada di langit 

akan mengasihanimu. Lafazh ar-Rahim (rahim atau kasih sayang) itu diambil dari 

lafazh Ar Rahman, maka barang siapa yang menyambung tali silatur rahim niscaya 

Allah akan menyambungnya (dengan rahmatNya) dan barang siapa yang memutuskan 

tali silatur rahim maka Allah akan memutuskannya (dari rahmatNya)." Berkata Abu 

'Isa: Ini adalah hadits hasan shahih. 

(9) 

 ( 129/  4صحيح البخاري ـ حسب ترقيم فتح الباري )

ادى ، عَنِ   -3194
َ
ن ي الزِّ بِى

َ
ُّ ، عَنْ أ

ي رَشَى
ُ
ق

ْ
حْمَنِ ال  بْنُ عَبْدى الرَّ

ُ
ة يََ ا مُغى

َ
ن
َ
ث

َّ
يدٍ ، حَد  بْنُ سَعى

ُ
يْبَة

َ
ت
ُ
ا ق

َ
ن
َ
ث

َّ
    حَد

َ
رَيْرَة

ُ
ي ه بِى

َ
عْرَجِ ، عَنْ أ

َ
الأ

 ُ
ه

 اللَّ
َ

ضِ
َ
ا ق مَّ

َ
الَ رَسُولُ اللهى صلِّ الله عليه وسلم : ل

َ
الَ : ق

َ
 ، ق

ُ
ه

ْ
ُ عَن َ اللَّه

ي   ، رَضِى
َ
وْق

َ
هُ ف

َ
د

ْ
ن هْوَ عى

َ
هى ف ابى

َ
ت ي كى بَ فِى

َ
ت

َ
قَ ك

ْ
ل

َ
خ

ْ
 ال

 . ي يِى
َ

ض
َ
 غ

ْ
بَت

َ
ل
َ
ي غ  رَحْمَيَى

َّ
ن عَرْشِ إى

ْ
 ال

Qutaibah bin Sa'id meriwayatkan kepada kami, katanya: Mughirah bin 'Abdir Rahman 

al-Qurasyiy meriwayatkan kepada kami daripada Abi az-Zanad daripada al-A'raj 

daripada Abi Hurairah r.a., beliau berkata, Rasulullah s.a.w. bersabda, "Ketika Allah 

menetapkan penciptaan makhluk, Dia menulis di dalam kitabNya, yang berada di sisi-

Nya di atas `Arasy (yang isinya): "Sesungguhnya rahmatKu mengalahkan kemurkaan-

Ku". 

(10) 

 ( 16/  4صحيح البخاري )

رَيْ   -  2790
ُ
ي ه بِى

َ
أ اءى بْنِ يَسَارٍ، عَنْ 

َ
، عَنْ عَط ٍّ

ي لى بْنِ عَلِّى
َ
لا ، عَنْ هى

ٌ
يْح

َ
ل
ُ
ا ف

َ
ن
َ
ث

َّ
حٍ، حَد ا يَحْيََ بْنُ صَالى

َ
ن
َ
ث

َّ
ُ  حَد َ اللَّه

ي  رَضِى
َ
رَة

هى  ى وَبىرَسُولى
ه

مَ: »مَنْ آمَنَ بىاللَّ
ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
ى صَلِّ

ه
الَ رَسُولُ اللَّ

َ
الَ: ق

َ
، ق

ُ
ه

ْ
ا عَن

ًّ
 حَق

َ
ان

َ
 ك

َ
ان

َ
، وَصَامَ رَمَض

َ
ة
َ
لا امَ الصَّ

َ
ق
َ
، وَأ

 
ُ
ال

َ
ق

َ
يهَا«، ف  فى

َ
د ي وُلى يَى

ه
هى ال رْضى

َ
ي أ سَ فِى

َ
وْ جَل

َ
ى أ

ه
يلى اللَّ ي سَبى  فِى

َ
د

َ
، جَاه

َ
ة

َّ
 الجَن

ُ
ه

َ
ل خى

ْ
 يُد

ْ
ن

َ
ى أ

ه
 اللَّ

َ
ُ  عَلِّ ِّ

بَشَ
ُ
 ن

َ
لا

َ
ف
َ
، أ ى

ه
وا: يَا رَسُولَ اللَّ

ي الجَ   فِى
َّ
ن الَ: »إى

َ
اسَ؟ ق

َّ
َِ السَّ الن مَا بَيَْ

َ
ِ ك

ِ يَْ
َ
رَجَت

َّ
َِ الد ، مَا بَيَْ ى

ه
يلى اللَّ ي سَبى ينَ فِى دى مُجَاهى

ْ
ل  لى

ُ ا اللَّه
َ
ه

َّ
عَد

َ
رَجَةٍ، أ

َ
 د

َ
ة

َ
ائ ةى مى

َّ
مَاءى  ن
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ةى  
َّ
 الجَن

َ
عْلِّ

َ
ةى وَأ

َّ
 الجَن

ُ
وْسَط

َ
 أ

ُ
ه

َّ
ن إى

َ
وْسَ، ف

َ
رْد وهُ الفى

ُ
ل
َ
اسْأ

َ
، ف َ مُ اللَّه

ُ
ت
ْ
ل
َ
ا سَأ

َ
ذ إى

َ
رْضِ، ف

َ
رَاهُ   -وَالأ

ُ
    -  أ

ُ
ه

ْ
ن حْمَنِ، وَمى  عَرْشُ الرَّ

ُ
ه

َ
وْق

َ
ف

حْمَنِ   عَرْشُ الرَّ
ُ
ه

َ
وْق

َ
: وَف يهى بى

َ
يْحٍ، عَنْ أ

َ
ل
ُ
 بْنُ ف

ُ
د الَ مُحَمَّ

َ
« ق ةى

َّ
هَارُ الجَن

ْ
ن
َ
رُ أ جَّ

َ
ف

َ
 . ت

Yahya bin Shalih meriwayatkan kepada kami, katany: Fulaih meriwayatkan kepada 

kami daripada Hilal bin 'Ali daripada 'Atha' bin Yasar daripada Abi Hurairah r.a., beliau 

berkata, Rasulullah s.a.w. bersabda: " Sesiapa beriman kepada Allah, menegakkan 

shalat, berpuasa bulan Ramadan, maka sudah pasti Allah akan memasukkannya ke 

dalam syurga, baik apakah dia berjihad di jalan Allah atau dia hanya duduk tinggal di 

tempat di mana dia dilahirkan." Mereka bertanya, "Wahai Rasulullah, apakah tidak 

sebaiknya kami sampaikan berita gembira ini kepada orang-orang?" Beliau bersabda, 

"Sesungguhnya di syurga itu ada seratus derajat (kedudukan) yang Allah 

menyediakannya buat para mujahid di jalan Allah di mana jarak di antara dua derajat 

seperti jarak di antara langit dan bumi. Untuk itu bila kamu meminta kepada Allah maka 

mintalah syurga firdaus kerana ia adalah syurga yang paling istimewa dan paling tinggi. 

Aku pernah diperlihatkan bahawa di atas firdaus itu adalah `Arasy Allah Yang Maha 

Pemurah di mana daripadanya mengalir sungai-sungai syurga." Berkata Muhammad 

bin Fulaih diambilnya dari bapanya: "Diatasnya adalah `Arasy Allah Yang Maha 

Pemurah." 

(11) 

 (355/ 2المعجم الكبيَ للطيِابِي )

يعٍ، عَنْ   -  2497 بُو وَكى
َ
يدٍ، ثنا أ  بْنُ سَعى

ُ
مَان

ْ
رَيْبٍ، ثنا عُث

ُ
بُو ك

َ
، ثنا أ ُّ

ي مِّى َ ْ
حَضِ

ْ
 بْنُ عَبْدى اللهى ال

ُ
د ا مُحَمَّ

َ
ن
َ
ث

َّ
،  حَد

َ
سْحَاق ي إى بِى

َ
 أ

، عَنْ  
َ
بْيَان

َ
ي ظ بِى

َ
 يَرْحَمُ عَنْ أ

َ
مَ: »مَنْ لَ

ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
الَ رَسُولُ اللهى صَلِّ

َ
الَ: ق

َ
 مَنْ    جَرِيرٍ، ق

ُ
 يَرْحَمُه

َ
رْضِ لَ

َ ْ
ي الأ مَنْ فِى

» مَاءى ي السَّ  . فِى

Bermaksud: Jarir meriwayatkan, katanya: rasulullah s.a.w. bersabda: “Orang yang tidak 

mengasihani manusia di bumi, tidak dikasihani Tuhan yang di langit.”  

(12) 

 ( 78/ 2سيِِ أبِي داود )

ي ابْنَ   -  1488 رٌ يَعْيِى
َ
ا جَعْف

َ
ن
َ
ث

َّ
سَ، حَد

ُ
ي ابْنَ يُون يسَِ يَعْيِى ا عى

َ
ن
َ
ث

َّ
، حَد ُّ

ي ابِى حَرَّ
ْ
لى ال

ْ
ض

َ
ف

ْ
لُ بْنُ ال مَّ

َ
ا مُؤ

َ
ن
َ
ث

َّ
بَ  حَد  مَيْمُونٍ، صَاحى

بُو عُ 
َ
ي أ يِى

َ
ث

َّ
، حَد مَاطى

ْ
ن
َ ْ
  الأ

َ
عَالَ

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
مْ ت

ُ
ك  رَبَّ

َّ
ن مَ: »إى

ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
ى صَلِّ

ه
الَ رَسُولُ اللَّ

َ
الَ: ق

َ
، ق

َ
مَان

ْ
، عَنْ سَل

َ
مَان

ْ
ٌّ  ث

ي حَيَى

رًا«
ْ
ف مَا صى

ُ
ه

َّ
 يَرُد

ْ
ن

َ
، أ يْهى

َ
ل يْهى إى

َ
عَ يَد

َ
ا رَف

َ
ذ هى إى نْ عَبْدى ي مى حْيَى

َ
رِيمٌ، يَسْت

َ
 . ك
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Muammal bin Al Fadhl Al Harrani meriwayatkan kepada kami, katanya: Isa iaitu bin 

Yunus meriwayatkan kepada  kami, katanya: Ja'far iaitu Ibnu Maimun pemilik beberapa 

anmath meriwayatkan kepada kami, katanya; Abu Utsman meriwayatkan kepadaku 

daripada Salman, dia berkata, Rasulullah s.a.w. bersabda: "Sesungguhnya Tuhan kalian 

Yang Mahasuci dan Mahatinggi adalah Maha Pemalu dan Maha Mulia, Dia malu 

kepada hambaNya apabila ia mengangkat kedua tangannya kepadaNya dan 

mengembalikannya dalam keadaan kosong." 

(13) 

 ( 83/ 1ستدرك علِّ الصحيحيَِ للحاكم )الم

بْ   -   81 حٍ، ثنا إى  بْنُ صَالى
ُ

د ا مُحَمَّ
َ
ن
َ
ث

َّ
، وَحَد مى

َ
لَ يمُ بْنُ عَبْدى السَّ بْرَاهى ، ثنا إى

َ
سْحَاق رِ بْنُ إى

ْ
بُو بَك

َ
ا أ

َ
ن
َ
ث

َّ
بٍ،  حَد الى

َ
ي ط بِى

َ
يمُ بْنُ أ رَاهى

 
َ

، عَنْ ز ٍّ
ي ُِ بْنُ عَلِّى رَيْبٍ، ثنا حُسَيَْ

ُ
بُو ك

َ
: ثنا أ

َ
الَ

َ
الَ:  ق

َ
ارٍ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، ق

َ
ث يْبٍ، عَنْ مُحَارِبى بْنِ دى

َ
ل
ُ
مى بْنِ ك ، عَنْ عَاصى

َ
ة

َ
د ائى

مَاءى    السَّ
َ

لَ  إى
ُ

صْعَد
َ
هَا ت

َّ
ن إى

َ
ومى ف

ُ
ل

ْ
مَظ

ْ
عَوَاتى ال

َ
وا د

ُ
ق

َّ
مَ: »ات

ه
يْهى وَسَل

َ
 اُلله عَل

ه
ى صَلِّ

ه
الَ رَسُولُ اللَّ

َ
  ق

َّ
ج

َ
دى احْت

َ
ارٌ« . »ق َ

َ
هَا شَ

َّ
ن
َ
أ
َ
ك

رِّ مُ 
َ

مْ يُخ
َ
مْ وَل هى جَاجِ بى حْتى  الِى

َ
قٌ عَلِّ

َ
ف

َّ
يثى مُت حَدى

ْ
ا ال

َ
ذ

َ
نْ رُوَاةى ه  مى

َ
ون

ُ
بَاق

ْ
يْبٍ وَال

َ
ل
ُ
مى بْنِ ك عَاصى مٌ بى  جَاهُ«  سْلى

[  -]التعليق    من تلخيص الذهيِي

 . احتج مسلم بعاصم -  81

Bermaksud: Ibnu `Umar meriwayatkan, katanya:rasulullah s.a.w. bersabda: “Elakkan 

dirimu daripada terkena doa orang yang dizalimi, kerana ia naik ke langit macam 

percikan api. 

(14) 

 ( 39/ 4صحيح مسلم ـ مشكول وموافق للمطبوع )

يعًا عَنْ    -  3009 يمَ جَمى بْرَاهى  بْنُ إى
ُ
سْحَاق  وَإى

َ
يْبَة

َ
بِى ش

َ
رِ بْنُ أ

ْ
بُو بَك

َ
ا أ

َ
ن
َ
ث

َّ
مٍ  حَد يلَ   -حَاتى سْمَاعى مُ بْنُ إى ا حَاتى

َ
ن
َ
ث

َّ
رٍ حَد

ْ
بُو بَك

َ
الَ أ

َ
ق

  ُّ
بِى
َ

مَد
ْ
   -ال

ْ
وْمى حَيََّ ان

َ
ق

ْ
لَ عَنِ ال

َ
سَأ

َ
ى ف

ه
رِ بْنِ عَبْدى اللَّ  جَابى

َ
ا عَلِّ

َ
ن
ْ
ل

َ
خ

َ
الَ د

َ
يهى ق بى

َ
دٍ عَنْ أ رِ بْنِ مُحَمَّ

َ
ا  عَنْ جَعْف

َ
ن
َ
 أ

ُ
ت

ْ
ل
ُ
ق

َ
َّ ف لََ  إى

َ
هَ

َ
ت

 ِّ  بْنُ عَلِّى
ُ

د  مُحَمَّ
َّ
ف

َ
عَ ك

َ
مَّ وَض

ُ
لَ ث

َ
سْف

َ
ى الأ  زِرِّ

َ
زَع

َ
مَّ ن

ُ
 ث

َ
عْلِّ

َ
ى الأ  زِرِّ

َ
َِع يَِ

َ
شى ف

ْ
 رَأ

َ
لَ هى إى يَدى وَى بى

ْ
ه

َ
أ
َ
. ف ٍ

ِ ا   بْنِ حُسَيَْ
َ
ن
َ
َّ وَأ َ

بي
ْ

د
َ
َِ ث  بَيَْ

ُ
ه

 .
َ

ت
ْ
ئ ا شى خِى سَلْ عَمَّ

َ
 يَا ابْنَ أ

َ
الَ مَرْحَبًا بىك

َ
ق

َ
ابٌّ ف

َ
مٌ ش

َ
لا

ُ
ذٍ غ  يَوْمَئى

 
ُ
 وَه

ُ
ه

ُ
ت
ْ
ل
َ
سَأ

َ
رَ ف

َ
هى رَجَعَ ط بى كى

ْ
 مَن

َ
عَهَا عَلِّ

َ
مَا وَض

ه
ل
ُ
هَا ك ا بى

ً
ف حى

َ
ت
ْ
سَاجَةٍ مُل امَ فِى نى

َ
ق

َ
ةى ف

َ
لا  الصَّ

ُ
ت

ْ
َ وَق َ

عْمَِ وَحَضِ
َ
نْ  وَ أ يْهى مى

َ
ل ا إى

َ
اه

َ
ف

ةى رَسُولى 
بِى عَنْ حَجَّ ْ

يِى
ْ

خ
َ
 أ

ُ
ت

ْ
ل
ُ
ق

َ
ا ف

َ
ن  بى

ه
صَلِّ

َ
جَبى ف

ْ
ش مى

ْ
 ال

َ
هى عَلِّ بى

ْ
 جَن

َ
لَ هُ إى

ُ
اؤ

َ
ا وَرِد

َ
رِه

َ
غ ى  صى

ه
.  -صلِّ الله عليه وسلم - اللَّ

ى  
ه

 رَسُولَ اللَّ
َّ
ن الَ إى

َ
ق

َ
سْعًا ف  تى

َ
د

َ
عَق

َ
هى ف يَدى الَ بى

َ
ق

َ
اسِ فِى    -صلِّ الله عليه وسلم -ف

َّ
 فِى الن

َ
ن

َّ
ذ
َ
مَّ أ

ُ
 ث

َّ
مْ يَحُج

َ
يََِ ل نى سْعَ سى  تى

َ
ث

َ
مَك

ى  
ه

 رَسُولَ اللَّ
َّ
ن

َ
ةى أ َ عَاشَى

ْ
مَ ا  -صلِّ الله عليه وسلم -ال دى

َ
ق

َ
ى  حَاجٌّ ف

ه
رَسُولى اللَّ  بى

مَّ
َ
ت
ْ
 يَأ

ْ
ن

َ
سُ أ مى

َ
ت
ْ
هُمْ يَل

ُّ
ل
ُ
يٌَ ك ثى

َ
ٌ ك َ

 بَشَ
َ
ة

َ
ين مَدى

ْ
- ل

 عُمَيْسٍ مُحَمَّ   -صلِّ الله عليه وسلم
ُ

ت
ْ
ن سْمَاءُ بى

َ
 أ

ْ
ت

َ
د

َ
وَل

َ
ةى ف

َ
يْف

َ
حُل

ْ
ا ال

َ
ا ذ

َ
يْن

َ
ت
َ
 حَيََّ أ

ُ
ا مَعَه

َ
رَجْن

َ
خ

َ
هى ف لَ عَمَلى

ْ
ث  بْنَ  وَيَعْمَلَ مى

َ
د
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رْسَ 
َ
أ
َ
رٍ ف

ْ
بِى بَك

َ
ى  أ

ه
 رَسُولى اللَّ

َ
لَ  إى

ْ
ت

َ
حْرِمِّى «.   -صلِّ الله عليه وسلم- ل

َ
وْبٍ وَأ

َ
ث رِى بى فى

ْ
ث
َ
لِّى وَاسْت سى

َ
ت
ْ
الَ » اغ

َ
عُ ق

َ
صْن

َ
يْفَ أ

َ
ك

ى  
ه

 رَسُولُ اللَّ
ه

صَلِّ
َ
   - صلِّ الله عليه وسلم -ف

ْ
ال  

َ
 عَلِّ

ُ
ه

ُ
ت
َ
اق

َ
ن هى  بى  

ْ
وَت

َ
اسْت ا 

َ
ذ إى  

حَيََّ صْوَاءَ 
َ
ق

ْ
بَ ال رَكى مَّ 

ُ
ث دى  مَسْجى

ْ
ال اءى  فِى 

َ
بَيْد

لى 
َ
لَ ذ

ْ
ث  وَعَنْ يَسَارِهى مى

َ
ك لى

َ
لَ ذ

ْ
ث هى مى ينى بٍ وَمَاشٍ وَعَنْ يَمى نْ رَاكى يْهى مى

َ
َِ يَد  بَضَِى بَيَْ

ِّ
 مَد

َ
لَ  إى

ُ
رْت

َ
ظ

َ
  ن

َ
ك لى

َ
لَ ذ

ْ
ث هى مى فى

ْ
ل

َ
نْ خ  وَمى

َ
ك

ى 
ه

   -صلِّ الله عليه وسلم-وَرَسُولُ اللَّ
ُ
رْآن

ُ
ق

ْ
لُ ال ِ

ِ يْهى يَيِْ
َ
ا وَعَل

َ
هُرِن

ْ
ظ

َ
َِ أ ا  بَيَْ

َ
ن
ْ
ل ءٍ عَمى ْ َ

نْ شَ هى مى لَ بى  وَمَا عَمى
ُ
ه

َ
وِيل

ْ
أ
َ
وَ يَعْرِفُ ت

ُ
 وَه

عْ 
ِّ
 وَالن

َ
حَمْد

ْ
 ال

َّ
ن  إى

َ
يْك بَّ

َ
 ل

َ
ك

َ
 ل

َ
ِيك

َ
 شَ

َ
 لا

َ
يْك بَّ

َ
 ل

َ
يْك بَّ

َ
هُمَّ ل

ه
 الل

َ
يْك بَّ

َ
يدى » ل وْحى

َّ
الت  بى

لَّ
َ
ه

َ
أ
َ
هى ف  «.  بى

َ
ك

َ
 ل

َ
ِيك

َ
 شَ

َ
 لا

َ
ك

ْ
مُل

ْ
 وَال

َ
ك

َ
 ل

َ
مَة

اسُ  
َّ
لَّ الن

َ
ه

َ
ى  وَأ

ه
 رَسُولُ اللَّ

َّ
مْ يَرُد

َ
ل
َ
هى ف  بى

َ
ون

ُّ
ل ى يُهى ذى

ه
ا ال

َ
هَذ ى    -صلِّ الله عليه وسلم -بى

ه
زِمَ رَسُولُ اللَّ

َ
 وَل

ُ
ه

ْ
ن ا مى

ً
يْئ

َ
مْ ش يْهى

َ
- عَل

رٌ    -صلِّ الله عليه وسلم الَ جَابى
َ
 ق

ُ
ه

َ
يَت بى

ْ
ل
َ
عُمْ   -رضِ الله عنه    - ت

ْ
عْرِفُ ال

َ
ا ن

َ
سْن

َ
 ل

َّ
حَج

ْ
 ال

َّ
لا وِى إى

ْ
ن
َ
ا ن

َ
سْن

َ
ا  ل

َ
يْن

َ
ت
َ
ا أ

َ
ذ  إى

 حَيََّ
َ
رَة

يمَ  بْرَاهى امى إى
َ
 مَق

َ
لَ  إى

َ
ذ

َ
ف

َ
مَّ ن

ُ
رْبَعًا ث

َ
 أ

َ
ا وَمَسَِ

ً
ث
َ
لا

َ
رَمَلَ ث

َ
نَ ف

ْ
ك مَ الرُّ

َ
ل
َ
 اسْت

ُ
 مَعَه

َ
بَيْت

ْ
مُ  -ال

َ
لا يْهى السَّ

َ
امى    -عَل

َ
نْ مَق وا مى

ُ
ذ خى

َّ
 )وَات

َ
رَأ

َ
ق

َ
ف

 وَبَ 
ُ
ه

َ
امَ بَيْن

َ
مَق

ْ
جَعَلَ ال

َ
( ف

ًّ
يمَ مُصَلِّ بْرَاهى ِّ  إى

يِى
َّ
 عَنِ الن

َّ
لا رَهُ إى

َ
ك

َ
 ذ

ُ
مُه

َ
عْل

َ
 أ
َ
ولُ وَلا

ُ
بِى يَق

َ
 أ

َ
ان

َ
ك

َ
بَيْتى ف

ْ
َِ ال   - صلِّ الله عليه وسلم-يَْ

 
ْ
ك  الرُّ

َ
لَ مَّ رَجَعَ إى

ُ
( ث

َ
رُون افى

َ
ك

ْ
هَا ال يُّ

َ
لْ يَا أ

ُ
( وَ )ق

ٌ
حَد

َ
ُ أ وَ اللَّه

ُ
لْ ه

ُ
ِ )ق

ِ يَْ
َ
عَت

ْ
ك  فِى الرَّ

ُ
رَأ

ْ
 يَق

َ
ان

َ
مَّ ك

ُ
 ث

ُ
مَه

َ
ل
َ
اسْت

َ
  نِ ف

َ
لَ بَابى إى

ْ
نَ ال رَجَ مى

َ
خ

 ا
َ
أ
َ

مَا بَد  بى
ُ
أ
َ

بْد
َ
ى ( » أ

ه
رِ اللَّ عَائى

َ
نْ ش  مى

َ
مَرْوَة

ْ
ا وَال

َ
ف  الصَّ

َّ
ن  )إى

َ
رَأ

َ
ا ق

َ
ف نَ الصَّ ا مى

َ
ن
َ
ا د مَّ

َ
ل
َ
ا ف

َ
ف يْهى  الصَّ

َ
َ عَل

رَفَى
َ
ا ف

َ
ف الصَّ  بى

َ
أ
َ

بَد
َ
هى «. ف  بى

ُ للَّه

 
َ
 ف

َ
ة

َ
بْل قى

ْ
بَلَ ال

ْ
ق

َ
اسْت

َ
 ف

َ
بَيْت

ْ
ى ال

َ
  حَيََّ رَأ

ُ
حَمْد

ْ
 ال

ُ
ه

َ
 وَل

ُ
ك

ْ
مُل

ْ
 ال

ُ
ه

َ
 ل

ُ
ه

َ
 ل

َ
ِيك

َ
 شَ

َ
هُ لا

َ
ُ وَحْد  اللَّه

َّ
لا  إى

َ
ه

َ
ل  إى

َ
الَ » لا

َ
هُ وَق َ يَِّ

َ
َ وَك  اللَّه

َ
د وَحَّ

حْزَابَ 
َ
زَمَ الأ

َ
هُ وَه

َ
ضََ عَبْد

َ
هُ وَن

َ
جَزَ وَعْد

ْ
ن
َ
هُ أ

َ
ُ وَحْد  اللَّه

َّ
لا  إى

َ
ه

َ
ل  إى

َ
يرٌ لا دى

َ
ءٍ ق ْ َ

لِّ شَ
َ
 ك

َ
وَ عَلِّ

ُ
هُ   وَه

َ
الَ    وَحْد

َ
 ق

َ
ك لى

َ
َِ ذ عَا بَيَْ

َ
مَّ د

ُ
«. ث

ى سَعََ حَيََّ  وَادى
ْ
نِ ال

ْ
مَاهُ فِى بَط

َ
د

َ
 ق

ْ
ت صَبَّ

ْ
ا ان

َ
ذ  إى

مَرْوَةى حَيََّ
ْ
 ال

َ
لَ زَلَ إى

َ
مَّ ن

ُ
اتٍ ث  مَرَّ

َ
ث

َ
لا

َ
ا ث

َ
ذ

َ
لَ ه

ْ
ث  حَيََّ  مى

َ
ا مَسَِ

َ
ت

َ
د ا صَعى

َ
ذ  إى

 
َ

عَلَ عَلِّ
َ
مَا ف

َ
مَرْوَةى ك

ْ
 ال

َ
عَلَ عَلِّ

َ
ف

َ
 ف

َ
مَرْوَة

ْ
 ال

َ
بَ

َ
نْ  أ  مى

ُ
ت

ْ
بَل

ْ
ق

َ
 اسْت

ِّ
بِ

َ
وْ أ

َ
الَ » ل

َ
ق

َ
مَرْوَةى ف

ْ
 ال

َ
هى عَلِّ وَافى

َ
رُ ط  آخى

َ
ان

َ
ا ك

َ
ذ  إى

ا حَيََّ
َ
ف  الصَّ

لَّ  يَحى
ْ
ل
َ
ىٌ ف

ْ
د

َ
 ه

ُ
يْسَ مَعَه

َ
مْ ل

ُ
ك

ْ
ن  مى

َ
ان

َ
مَنْ ك

َ
 ف

ً
هَا عُمْرَة

ُ
ت
ْ
ىَ وَجَعَل

ْ
هَد

ْ
سُقى ال

َ
مْ أ

َ
 ل

ُ
بَرْت

ْ
د

َ
مْرِى مَا اسْت

َ
  أ

ً
هَا عُمْرَة

ْ
يَجْعَل

ْ
امَ وَل

َ
ق

َ
«. ف

ى  
ه

رَسُولُ اللَّ  
َ

ك بَّ
َ

ش
َ
ف بَدٍ 

َ
لأ مْ 

َ
أ ا 

َ
ذ

َ
ه ا 

َ
ن عَامى لى

َ
أ ى 

ه
رَسُولَ اللَّ يَا  الَ 

َ
ق

َ
ف مٍ 

ُ
جُعْش بْنِ  كى  مَالى بْنُ   

ُ
ة

َ
اق   - صلِّ الله عليه وسلم -شَُ

 
ِّ

حَج
ْ
 فِى ال

ُ
عُمْرَة

ْ
تى ال

َ
ل

َ
خ

َ
الَ » د

َ
رَى وَق

ْ
خ

ُ
 فِى الأ

ً
ة

َ
د  وَاحى

ُ
عَه صَابى

َ
ِ    -أ

ِ يَْ
َ
ت  بَ   -مَرَّ

َ
نى لا

ْ
بُد يَمَنِ بى

ْ
نَ ال ٌّ مى

مَ عَلِّى دى
َ
بَدٍ «. وَق

َ
بَدٍ أ

َ
لْ لأ

  ِّ
يِى
َّ
    -صلِّ الله عليه وسلم -الن

َ
مَة اطى

َ
 ف

َ
وَجَد

َ
    - رضِ الله عنها    -ف

َ
ك لى

َ
رَ ذ

َ
ك

ْ
ن
َ
أ
َ
 ف

ْ
ت

َ
حَل

َ
ت
ْ
ا وَاك

ً
يغ يَابًا صَبى  ثى

ْ
بىسَت

َ
نْ حَلَّ وَل مَّ مى

ا 
َ

هَذ بى مَرَبِى 
َ
أ بِى 

َ
أ  

َّ
ن إى  

ْ
ت

َ
ال

َ
ق

َ
ف يْهَا 

َ
ى  عَل

ه
رَسُولى اللَّ  

َ
لَ إى  

ُ
بْت

َ
ه

َ
ذ

َ
ف رَاقى  عى

ْ
ال بى ولُ 

ُ
يَق  ٌّ

 عَلِّى
َ
ان

َ
ك

َ
ف الَ 

َ
ق   - صلِّ الله عليه وسلم -. 

ى  
ه

رَسُولى اللَّ يًا لى تى
ْ
ف

َ
 مُسْت

ْ
عَت

َ
ى صَن ذى

ه
ل  لى

َ
مَة اطى

َ
 ف

َ
ا عَلِّ

ً
ش     - صلِّ الله عليه وسلم -مُحَرِّ

ُ
رْت

َ
ك

ْ
ن
َ
 أ

ِّ
بِ

َ
 أ

ُ
ه

ُ
ت ْ يَِ

ْ
خ

َ
أ
َ
 ف

ُ
ه

ْ
 عَن

ْ
رَت

َ
ك

َ
يمَا ذ فى

لى 
َ
 بىمَ ذ

لُّ هى
ُ
 أ

ِّ
بِ  إى

هُمَّ
ه
 الل

ُ
ت

ْ
ل
ُ
الَ ق

َ
 «. ق

َّ
حَج

ْ
 ال

َ
ت

ْ
رَض

َ
يََِ ف  حى

َ
ت

ْ
ل
ُ
ا ق

َ
 مَاذ

ْ
ت

َ
ق

َ
 صَد

ْ
ت

َ
ق

َ
الَ » صَد

َ
ق

َ
يْهَا ف

َ
 عَل

َ
.  ك

َ
ك

ُ
هى رَسُول  بى

لَّ
َ
ه

َ
ا أ

هى   مَ بى دى
َ
ى ق ذى

ه
ىِ ال

ْ
هَد

ْ
 ال

ُ
 جَمَاعَة

َ
ان

َ
ك

َ
الَ ف

َ
لُّ «. ق حى

َ
 ت

َ
لا

َ
ىَ ف

ْ
هَد

ْ
َ ال  مَعَى

َّ
ن إى

َ
الَ » ف

َ
ُّ  ق

يِى
َّ
هى الن  بى

َ
بَ

َ
ى أ ذى

ه
يَمَنِ وَال

ْ
نَ ال ٌّ مى

- عَلِّى

    -صلِّ الله عليه وسلم
ً
ة

َ
ائ الَ    -مى

َ
َّ    -ق

يِى
َّ
 الن

َّ
لا وا إى

ُ ضَّ
َ
هُمْ وَق

ُّ
ل
ُ
اسُ ك

َّ
حَلَّ الن

َ
ىٌ    -صلِّ الله عليه وسلم -ف

ْ
د

َ
 ه

ُ
 مَعَه

َ
ان

َ
وَمَنْ ك

يًِ   مى
َ

لَ هُوا إى وَجَّ
َ
ت وِيَةى  ْ يَوْمُ اليََّ  

َ
ان

َ
ا ك مَّ

َ
ل
َ
ى  ف

ه
بَ رَسُولُ اللَّ  وَرَكى

ِّ
حَج

ْ
ال وا بى

ُّ
ل
َ
ه

َ
أ
َ
هْرَ    -صلِّ الله عليه وسلم- ف

ُّ
هَا الظ بى  

ه
صَلِّ

َ
ف

 
َ

نْ ش ةٍ مى بَّ
ُ
ق مَرَ بى

َ
مْسُ وَأ

َّ
عَتى الش

َ
ل

َ
 حَيََّ ط

ً
يلا لى

َ
 ق

َ
ث

َ
مَّ مَك

ُ
جْرَ ث

َ
ف

ْ
اءَ وَال

َ
ش عى

ْ
رِبَ وَال

ْ
مَغ

ْ
عَضَْ وَال

ْ
سَ وَال

َ
 ف

َ
رَة مى

َ
ن  بى

ُ
ه

َ
بُ ل َ ْ

ضِ
ُ
ارَ عَرٍ ت

ى  
ه

عُ فِى    -صلِّ الله عليه وسلم-رَسُولُ اللَّ
َ
صْن

َ
رَيْشٌ ت

ُ
 ق

ْ
ت

َ
ان

َ
مَا ك

َ
حَرَامى ك

ْ
عَرِ ال

ْ
مَش

ْ
 ال

َ
د

ْ
ن فٌ عى  وَاقى

ُ
ه

َّ
ن
َ
 أ

َّ
لا رَيْشٌ إى

ُ
 ق

ُّ
ك

ُ
ش

َ
 ت

َ
وَلا

ى  
ه

 رَسُولُ اللَّ
َ

جَاز
َ
أ
َ
ةى ف

يَّ لى جَاهى
ْ
   -صلِّ الله عليه وسلم -ال

َ
ة بَّ

ُ
ق

ْ
 ال

َ
وَجَد

َ
 ف

َ
ة

َ
 عَرَف

َ
بَ

َ
هَا حَيََّ  حَيََّ أ لَ بى

َِ يَِ
َ
 ف

َ
رَة مى

َ
ن  بى

ُ
ه

َ
 ل

ْ
ِبَت

 ضُِ
ْ

د
َ
 ق

مَ   دى
َّ
ن الَ » إى

َ
اسَ وَق

َّ
بَ الن

َ
ط

َ
خ

َ
ى ف وَادى

ْ
نَ ال

ْ
 بَط

َ
بَ

َ
أ
َ
 ف

ُ
ه

َ
 ل

ْ
ت

َ
ل رُحى

َ
صْوَاءى ف

َ
ق

ْ
ال مَرَ بى

َ
مْسُ أ

َّ
تى الش

َ
اغ

َ
ا ز

َ
ذ مْ حَرَامٌ  إى

ُ
ك

َ
مْوَال

َ
مْ وَأ

ُ
اءَك

 
َ

ا فِى ش
َ

ذ
َ
مْ ه

ُ
ك حُرْمَةى يَوْمى

َ
مْ ك

ُ
يْك

َ
مَاءُ  عَل  وَدى

ٌ
وع

ُ
مََِّّ مَوْض

َ
د

َ
 ق

َ
حْت

َ
ةى ت

يَّ لى جَاهى
ْ
مْرِ ال

َ
نْ أ ءٍ مى ْ َ

لُّ شَ
ُ
 ك

َ
لا

َ
ا أ

َ
ذ

َ
مْ ه

ُ
ك دى

َ
ا فِى بَل

َ
ذ

َ
مْ ه

ُ
هْركِ

ضى  ْ  مُسْيََ
َ
ان

َ
حَارِثى ك

ْ
 بْنِ ال

َ
مُ ابْنِ رَبىيعَة

َ
ا د

َ
ن مَائى نْ دى عُ مى

َ
ض

َ
مٍ أ

َ
لَ د وَّ

َ
 أ

َّ
ن  وَإى

ٌ
وعَة

ُ
ةى مَوْض

يَّ لى جَاهى
ْ
يْلٌ  عًا فِى بَيِى ال

َ
ذ

ُ
 ه

ُ
ه

ْ
ت
َ
ل
َ
ت

َ
ق

َ
 سَعْدٍ ف

 
ٌ
وع

ُ
 مَوْض

ُ
ه

َّ
ن إى

َ
بى ف لى

َّ
مُط

ْ
اسِ بْنِ عَبْدى ال ا رِبَا عَبَّ

َ
عُ رِبَان

َ
ض

َ
لُ رِبًا أ وَّ

َ
 وَأ

ٌ
وع

ُ
ةى مَوْض

يَّ لى جَاهى
ْ
مْ    وَرِبَا ال

ُ
ك

َّ
ن إى

َ
سَاءى ف

ِّ
َ فِى الن وا اللَّه

ُ
ق

َّ
ات

َ
 ف

ُ
ه

ُّ
ل
ُ
ك
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حْ 
َ
ى وَاسْت

ه
مَانى اللَّ

َ
أ  بى

نَّ
ُ
مُوه

ُ
ت

ْ
ذ

َ
خ

َ
عَ أ

َ
 ف

ْ
ن إى

َ
. ف

ُ
ه

َ
ون

ُ
رَه

ْ
ك

َ
ا ت

ً
حَد

َ
مْ أ

ُ
ك

َ
رُش

ُ
َِ ف ْ يئ  يُوطى

َ
 لا

ْ
ن

َ
نَّ أ يْهى

َ
مْ عَل

ُ
ك

َ
ى وَل

ه
مَةى اللَّ لى

َ
ك  بى

رُوجَهُنَّ
ُ
مْ ف

ُ
ت
ْ
ل
َ
نَ  ل

ْ
ل

 
ْ
رَك

َ
 ت

ْ
د

َ
مَعْرُوفى وَق

ْ
ال  بى

هُنَّ
ُ
سْوَت هُنَّ وَكى

ُ
ق

ْ
مْ رِز

ُ
يْك

َ
هُنَّ عَل

َ
حٍ وَل ِّ َ مُيَِ يَْ

َ
بًا غ ْ نَّ ضَِ

ُ
بُوه ِ

اضِْ
َ
 ف

َ
ك لى

َ
نى ذ هُ إى

َ
وا بَعْد

ُّ
ل ضى

َ
نْ ت

َ
مْ مَا ل

ُ
يك  فى

ُ
ت

  
ْ

د
َ
 ق

َ
ك

َّ
ن
َ
 أ

ُ
هَد

ْ
ش

َ
وا ن

ُ
ال

َ
 «. ق

َ
ون

ُ
ل ائى

َ
مْ ق

ُ
ت
ْ
ن
َ
مَا أ

َ
 عَيِِّ ف

َ
ون

ُ
ل
َ
سْأ

ُ
مْ ت

ُ
ت
ْ
ن
َ
. وَأ ى

ه
ابَ اللَّ

َ
ت هى كى مْ بى

ُ
صَمْت

َ
الَ  اعْت

َ
ق

َ
. ف

َ
صَحْت

َ
 وَن

َ
يْت

َّ
د

َ
 وَأ

َ
ت

ْ
غ

ه
بَل

  
َ

لَ عُهَا إى
َ
ابَةى يَرْف بَّ هى السَّ صْبَعى إى ابى

َ
ق
َ
مَّ أ

ُ
 ث

َ
ن

َّ
ذ

َ
مَّ أ

ُ
اتٍ ث  مَرَّ

َ
ث

َ
لا

َ
 «. ث

ْ
هَد

ْ
هُمَّ اش

ه
هَدى الل

ْ
هُمَّ اش

ه
اسِ » الل

َّ
 الن

َ
لَ هَا إى

ُ
ت
ُ
ك

ْ
مَاءى وَيَن مَ  السَّ

ى  
ه

بَ رَسُولُ اللَّ مَّ رَكى
ُ
ا ث

ً
يْئ

َ
هُمَا ش

َ
مْ يُصَلِّ بَيْن

َ
عَضَْ وَل

ْ
 ال

ه
صَلِّ

َ
امَ ف

َ
ق
َ
مَّ أ

ُ
هْرَ ث

ُّ
 الظ

ه
صَلِّ

َ
    -يه وسلمصلِّ الله عل-ف

َ
بَ

َ
حَيََّ أ

بَلَ 
ْ
ق

َ
يْهى وَاسْت

َ
َِ يَد اةى بَيَْ

َ
مُش

ْ
رَاتى وَجَعَلَ حَبْلَ ال

َ
خ  الصَّ

َ
لَ صْوَاءى إى

َ
ق

ْ
هى ال تى

َ
اق

َ
نَ ن

ْ
جَعَلَ بَط

َ
فَ ف مَوْقى

ْ
ا  ال

ً
ف مْ يَزَلْ وَاقى

َ
ل
َ
 ف

َ
ة

َ
بْل قى

ْ
 ال

ابَ ا
َ
 حَيََّ غ

ً
يلا لى

َ
 ق

ُ
رَة

ْ
ف بَتى الصُّ

َ
ه

َ
مْسُ وَذ

َّ
رَبَتى الش

َ
ى  حَيََّ غ

ه
عَ رَسُولُ اللَّ

َ
ف

َ
 وَد

ُ
ه

َ
ف

ْ
ل

َ
 خ

َ
سَامَة

ُ
فَ أ

َ
رْد

َ
رْصُ وَأ

ُ
ق

ْ
صلِّ الله  -ل

يُّ   -عليه وسلم 
َ
يُمْيَِ » أ

ْ
هى ال يَدى ولُ بى

ُ
هى وَيَق  رَحْلى

َ
يبُ مَوْرِك يُصى

َ
سَهَا ل

ْ
 رَأ

َّ
ن  إى

مَامَ حَيََّ صْوَاءى الزِّ
َ
ق

ْ
ل قَ لى

َ
ن

َ
 ش

ْ
د

َ
  وَق

َ
ة

َ
ين كى

اسُ السَّ
َّ
هَا الن

 
ُ
 «. ك

َ
ة

َ
ين كى

مَ السَّ
ْ
هَا ال  بى

ه
صَلِّ

َ
 ف

َ
ة

َ
ف لى

َ
مُزْد

ْ
 ال

َ
بَ

َ
أ  حَيََّ 

َ
صْعَد

َ
ت  حَيََّ 

ً
يلا لى

َ
هَا ق

َ
ل  

َ
رْخِ

َ
بَالى أ حى

ْ
نَ ال  مى

ً
 حَبْلا

َ
بَ

َ
مَا أ

ه
اءَ ل

َ
ش عى

ْ
رِبَ وَال

ْ
غ

ى  
ه

جَعَ رَسُولُ اللَّ
َ

ط
ْ

مَّ اض
ُ
ث ا 

ً
يْئ

َ
هُمَا ش

َ
بَيْن  

ْ
ح مْ يُسَبِّ

َ
وَل  ِ

ِ يَْ
َ
امَت

َ
ق وَإى دٍ  انٍ وَاحى

َ
ذ

َ
أ جْرُ    - عليه وسلمصلِّ الله-بى

َ
ف

ْ
ال عَ 

َ
ل

َ
حَيََّ ط

جْرَ  
َ
ف

ْ
 ال

ه
    -وَصَلِّ

ُ
بْح  الصُّ

ُ
ه

َ
َِ ل بَيََّ

َ
يََِ ت    -حى

َ
ة

َ
بْل قى

ْ
بَلَ ال

ْ
ق

َ
اسْت

َ
حَرَامَ ف

ْ
عَرَ ال

ْ
مَش

ْ
 ال

َ
بَ

َ
أ صْوَاءَ حَيََّ 

َ
ق

ْ
بَ ال مَّ رَكى

ُ
ث امَةٍ 

َ
ق انٍ وَإى

َ
ذ

َ
أ بى

مْ يَ 
َ
ل
َ
هُ ف

َ
د  وَوَحَّ

ُ
ه

َ
ل
ه
ل
َ
هُ وَه َ يَِّ

َ
عَاهُ وَك

َ
د

َ
اسٍ ف لَ بْنَ عَبَّ

ْ
ض

َ
ف

ْ
فَ ال

َ
رْد

َ
مْسُ وَأ

َّ
عَ الش

ُ
ل

ْ
ط

َ
 ت

ْ
ن

َ
بْلَ أ

َ
عَ ق

َ
ف

َ
د

َ
ا ف

ًّ
د رَ جى

َ
سْف

َ
ا حَيََّ أ

ً
ف زَلْ وَاقى

ى  
ه

عَ رَسُولُ اللَّ
َ
ف

َ
ا د مَّ

َ
ل
َ
يمًا ف بْيَضَ وَسى

َ
عْرِ أ

َّ
 حَسَنَ الش

ً
 رَجُلا

َ
ان

َ
قَ    -صلِّ الله عليه وسلم-وَك فى

َ
ط

َ
عُنٌ يَجْرِينَ ف

ُ
هى ظ  بى

ْ
ت مَرَّ

ى  ا
ه

عَ رَسُولُ اللَّ
َ

وَض
َ
نَّ ف يْهى

َ
ل إى رُ 

ُ
ظ

ْ
يَن لُ 

ْ
ض

َ
ف

ْ
    - صلِّ الله عليه وسلم-ل

َ
لَ إى  

ُ
لُ وَجْهَه

ْ
ض

َ
ف

ْ
ال لَ  حَوَّ

َ
ف لى 

ْ
ض

َ
ف

ْ
ال  وَجْهى 

َ
هُ عَلِّ

َ
يَد

ى  
ه

لَ رَسُولُ اللَّ حَوَّ
َ
رُ ف

ُ
ظ

ْ
رِ يَن

َ
قِّ الآخ

ِّ
 وَجْهى    - صلِّ الله عليه وسلم-الش

َ
رِ عَلِّ

َ
قِّ الآخ

ِّ
نَ الش هُ مى

َ
  يَد

ُ
لى يَضِْفُ وَجْهَه

ْ
ض

َ
ف

ْ
ال

 
َ
يَى ت

ه
وُسْطََ ال

ْ
رِيقَ ال

َّ
 الط

َ
ك

َ
مَّ سَل

ُ
 ث

ً
يلا لى

َ
 ق

َ
ك حَرَّ

َ
ٍ ف

نَ مُحَشِّ
ْ

 بَط
َ

بَ
َ
رُ حَيََّ أ

ُ
ظ

ْ
رِ يَن

َ
قِّ الآخ

ِّ
نَ الش ى  مى َ يِْ

ُ
ك

ْ
جَمْرَةى ال

ْ
 ال

َ
رُجُ عَلِّ

ْ
خ

سَ  ا بى
َ
رَمَاه

َ
جَرَةى ف

َّ
 الش

َ
د

ْ
ن يَى عى

ه
 ال

َ
جَمْرَة

ْ
 ال

َ
بَ

َ
نِ  حَيََّ أ

ْ
نْ بَط فى رَمَِّ مى

ْ
ذ

َ
خ

ْ
لى حَضَ ال

ْ
ث هَا مى

ْ
ن لِّ حَصَاةٍ مى

ُ
ُ مَعَ ك يِِّ

َ
بْعِ حَصَيَاتٍ يُك

 َ يَِ
َ
حَرَ مَا غ

َ
ن
َ
ا ف يًّ عْطََ عَلى

َ
مَّ أ

ُ
هى ث يَدى  بى

يََِ
ِّ
ت ا وَسى

ً
ث
َ
لا

َ
حَرَ ث

َ
ن
َ
حَرِ ف

ْ
مَن

ْ
 ال

َ
لَ فَ إى

ضََ
ْ
مَّ ان

ُ
ى ث وَادى

ْ
مَرَ ال

َ
مَّ أ

ُ
هى ث يى

ْ
د

َ
 فِى ه

ُ
ه

َ
ك َ ْ
شَ

َ
لِّ  وَأ

ُ
نْ ك مى

بَ رَسُولُ ا مَّ رَكى
ُ
هَا ث نْ مَرَقى بَا مى ِ

َ
هَا وَشَ حْمى

َ
نْ ل  مى

َ
لا

َ
ك
َ
أ
َ
 ف

ْ
ت

َ
بىخ

ُ
ط

َ
رٍ ف

ْ
د  فِى قى

ْ
ت

َ
ل جُعى

َ
عَةٍ ف

ْ
بَض ةٍ بى

َ
ن

َ
ى  بَد

ه
  - صلِّ الله عليه وسلم-للَّ

بى يَ  لى
َّ

مُط
ْ
 بَيِى عَبْدى ال

َ
بَ

َ
أ
َ
هْرَ ف

ُّ
 الظ

َ
ة

ه
مَك  بى

ه
صَلِّ

َ
بَيْتى ف

ْ
 ال

َ
لَ اضَ إى

َ
ف
َ
أ
َ
بى  ف لى

َّ
مُط

ْ
زِعُوا بَيِى عَبْدى ال

ْ
الَ » ان

َ
ق

َ
مْزَمَ ف

َ
 ز

َ
 عَلِّ

َ
ون

ُ
سْق

 .
ُ
ه

ْ
ن ِبَ مى

َ
شَ

َ
وًا ف

ْ
ل
َ
وهُ د

ُ
اوَل

َ
ن
َ
مْ «. ف

ُ
 مَعَك

ُ
عْت َِ يَِ

َ
مْ ل

ُ
ك ايَتى

َ
ق  سى

َ
اسُ عَلِّ

َّ
مُ الن

ُ
بَك لى

ْ
 يَغ

ْ
ن

َ
 أ

َ
وْلا

َ
ل
َ
 ف

Abu Bakr bin Abu Syaibah dan Ishaq bin Ibrahim meriwayatkan kepada kami, kedua 

mereka meriwayatkan daripada Hatim, dia berkata, - Abu Bakr berkata - Hatim bin 

Isma'il Al Madani meriwayatka kepada kami daripada Ja'far bin Muhammad daripada 

bapanya, dia berkata, Kami datang ke rumah Jabir bin Abdullah, lalu ia menanyai kami 

satu persatu, siapa nama kami masing-masing. Sampai giliranku, kusebutkan namaku 

Muhammad bin Ali bin Husain. Lalu dibukanya kancing bajuku yang atas dan yang 

bawah. Kemudian diletakkannya telapak tangannya antara kedua buah dadaku. Ketika 

itu, aku masih muda belia. Lalu dia berkata, "Selamat datang wahai anak saudaraku, 

tanyakanlah apa yang hendak kamu tanyakan." Maka aku pun bertanya kepadanya. Dia 

telah buta. Ketika waktu shalat tiba, dia berdiri di atas sehelai sejadah yang selalu 

dibawanya. Tiap kali sejadah itu diletakkannya ke bahunya, pinggirnya selalu lekat 
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padanya kerana kecilnya sejadah itu. Aku bertanya kepadanya, "Terangkanlah 

kepadaku bagaimana Rasulullah s.a.w. melakukan ibadah haji." Lalu dia berbicara 

dengan isyarat tangannya sambil memegang sembilan anak jarinya. Dia berkata, 

Sembilan tahun lamanya beliau menetap di Madinah, namun beliau belum haji. 

Kemudian beliau memberitahukan bahawa tahun kesepuluh beliau akan naik haji. 

Karena itu, berbondong-bondonglah orang datang ke Madinah, hendak ikut bersama 

Rasulullah s.a.w. untuk beramal seperti amalan beliau. Lalu kami berangkat bersama-

sama dengan beliau. Ketika sampai di Dzulhulaifah, Asma` binti 'Umais melahirkan 

puteranya, Muhammad bin Abu Bakar. Dia menyuruh untuk menanyakan kepada 

Rasulullah s.a.w. apa yang harus dilakukannya (kerana melahirkan itu). Maka beliau 

pun bersabda, "Mandi dan pakai kain pembalutmu. Kemudian pakai pakaian ihrammu 

kembali." Rasulullah s.a.w. shalat dua rakaat di masjid Dzulhulaifah, kemudian beliau 

naiki untanya yang bernama Qashwa. Setelah sampai di Baida`, kulihat sekelilingku, 

alangkah ramainya orang yang mengiringi beliau, yang berkendaraan dan yang berjalan 

kaki, di kanan-kiri dan di belakang beliau. Ketika itu turun Al-Qur'an (wahyu), di mana 

Rasulullah s.a.w. mengerti maksudnya, iaitu sebagaimana petunjuk amal yang harus 

kami amalkan. Lalu beliau teriakan bacaan talbiyah, "LABBAIKA ALLAHUMMA 

LABBAIKA LABBAIKA LAA SYARIIKA LAKA LABBAIKA INNALHAMDA 

WAN NI'MATA LAKA WALMULKA LAA SYARIIKA LAKA (Aku patuhi 

perintahMu ya Allah, aku patuhi, aku patuhi. Tiada sekutu bagi-Mu, aku patuhi 

perintah-Mu; sesungguhnya puji dan ni`mat adalah milik-Mu, begitu pula kerajaan, 

tiada sekutu bagi-Mu, aku patuhi perintah-Mu)." Maka bertalbiyah pula orang-orang 

seperti talbiyah Nabi s.a.w. itu. Rasulullah s.a.w. pun tidak melarang mereka 

membacanya, bahkan sentiasa membaca terus-menerus. Jabir r.a. melanjutkan; Niat 

kami hanya untuk mengerjakan haji, dan kami belum pernah mengenal umrah. Setelah 

sampai di Baitullah, beliau cium salah satu sudutnya (hajar Aswad), kemudian beliau 

tawaf, lari-lari kecil tiga kali dan berjalan biasa empat kali. Kemudian beliau terus 

menuju ke Maqam Ibrahim a.s., lalu beliau membaca ayat, (WATTAKHIDZUU MIM 

MAQAAMI IBRAAHIMA MUSHALLAA). "Jadikanlah maqam Ibrahim sebagai 

tempat shalat…" (Al-Baqarah: 125). Lalu dijadikanlah (posisi tempat shalat ) antara 

maqam itu dengan Baitullah. Sementara itu ayahku berkata bahawa Nabi s.a.w. pernah 

membaca dalam dua rakaat shalatnya, "QUL HUWALLAHU AHAD…" (Al-Ikhlash: 

1-4). Dan, "QUL YAA AYYUHAL KAAFIRUUN.." (Al-Kafirun: 1-6). Kemudian 

beliau kembali ke sudut Bait (Hajar Aswad) lalu diciumnya kembali. Kemudian melalui 
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pintu, beliau pergi ke Shafa. Setelah dekat ke bukit Shafa beliau membaca ayat, 

"INNAS SHOFAA WAL MARWATA MIN SYA'AAIRILLAH".("Sesungguhnya Sa'i 

antara Shafa dan Marwah termasuk lambang-lambang kebesaran Agama Allah…"). 

(Al-Baqarah: 158). Dan beliau juga membaca, "ABDA U BIMAA BADA A 

ALLAAHU BIHI." Kemudian mulailah beliau melaksanakan perintah Allah dengan 

menaiki bukit shafa. Setelah kelihatan Baitullah, lalu beliau menghadap ke kiblat seraya 

mentauhidkan Allah dan mengagungkanNya. Dan beliau membaca, "LAA ILAAHA 

ILAALLAH WAHDAHU LAA SYARIIKA LAHU LAHUL MULKU WA LAHUL 

HAMDU WA HUWA 'ALAA KULLI SYAI`IN QADIIR LAA ILAAHA ILLALLAH 

WAHDAHU ANJAZA WA'DAHU WA NASHARA 'ABDAHU WA HAZAMAL 

AHZAABA WAHDAHU (Tiada Tuhan yang berhak disembah selain Allah satu-satu-

Nya, tiada sekutu bagi-Nya, milikNyalah kerajaan dan segala puji, sedangkan Dia 

Mahakuasa atas segala-galanya. Tiada Tuhan yang berhak disembah selain Allah satu-

satu-Nya, Yang Maha Menepati janji-Nya dan menolong hamba-hamaba-Nya dan 

menghancurkan musuh-musuh-Nya sendiriNya)." Kemudian beliau berdoa di antara 

bacaan tahlil tersebut. Bacaan tahlil itu diulanginya sampai tiga kali. Kemudian beliau 

turun ke Marwah. Ketika sampai di lembah, beliau berlari-lari kecil. Dan sesudah itu, 

beliau menuju bukit Marwah sambil berjalan kembali. setelah sampai di bukit Marwah, 

beliau melakukan seperti apa yang dilakukan di bukit Shafa. Tatkala beliau mengakhiri 

sa'i-nya di bukit Marwah, beliau berujar, "Kalau aku belum lakukan apa yang telah 

kuperbuat, niscaya aku tidak membawa hadyu dan menjadikannya umrah. Maka barang 

siapa yang tidak menyiapkan hadyu (haiwan kurban), bertahalullah dan niatkanlah 

sebagai ibadah umrah" Lalu Suraqah bin Malik bin Ju'tsyum bertanya, "Ya, Rasulullah! 

Apakah untuk tahun ini sahaja atau untuk selama-lamanya?" Rasulullah s.a.w. 

memperpanjangkan jari-jari tangannya yang lain seraya bersabda, "Memasukkan 

umrah ke dalam haji. Memasukkan umrah ke dalam haji, tidak! Bahkan untuk selama-

lamanya." Sementara itu Ali datang dari Yaman membawa haiwan kurban Nabi s.a.w.. 

didapatinya Fathimah termasuk orang yang bertahalul; dia mengenakan pakaian 

bercelup dan bercelak mata. Ali melarangnya berbuat demikian. Fathimah menjawab, 

"Ayahku sendiri yang menyuruhku berbuat begini." Ali berkata, Maka aku pergi 

menemui Rasulullah s.a.w. untuk meminta fatwa terhadap perbuatan Fathimah tersebut. 

Kujelaskan kepada beliau bahawa aku mencegahnya berbuat demikian. Beliau pun 

bersabda, "Fathimah benar." Kemudian beliau bertanya, "Apa yang kamu baca ketika 

hendak menunaikan haji?" Ali berkata, Aku menjawab, "Ya Allah, aku berniat 
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menunaikan ibadah haji seperti yang dicontohkan oleh Rasul Engkau." Kemudian Ali 

bertanya, "Tetapi aku membawa haiwan kurban, bagaimana itu?" Beliau menjawab, 

"Kamu jangan tahalul." Ja'far berkata, Jumlah haiwan kurban yang dibawa Ali dari 

Yaman dan yang dibawa Nabi s.a.w. ada seratus ekor. Lalu para jamaah melakukan 

tahalul dan bercukur semuanya selain Nabi s.a.w. dan orang-orang yang membawa 

haiwan kurban bersama beliau. Ketika hari Tarwiyah (lapan Zulhijah) tiba, mereka 

berangkat menuju Mina untuk melakukan ibadah haji. Rasulullah s.a.w. menunggang 

kendaraannya. Di sana beliau shalat Zuhur, Asar, Magrib, Isya dan Subuh. Kemudian 

beliau menanti sebentar hingga terbit matahari; sementara itu beliau menyuruh orang 

lebih dahulu ke Namirah untuk mendirikan khemah di sana. Sedangkan Orang Quraisy 

mengira bahawa beliau tentu akan berhenti di Masy'aril Haram (sebuah bukit di 

Muzdalifah) sebagaimana kebiasaan orang-orang jahililiyah. Tetapi ternyata beliau 

terus saja menuju Arafah. Sampai ke Namirah, didapatinya tenda-tenda telah didirikan 

orang. Lalu beliau berhenti untuk istirahat di situ. Ketika matahari telah condong, beliau 

menaiki untanya dan meneruskan. Sampai di tengah-tengah lembah beliau berkhutbah, 

"Sesungguhnya menumpahkan darah, merampas harta sesamamu adalah haram 

sebagaimana haramnya berperang pada hari ini, pada bulan ini, dan di negeri ini. 

Ketahuilah, semua yang berbau jahiliyah telah dihapuskan di bawah undang-undangku, 

termasuk tebusan darah masa jahiliyah. Tebusan darah yang pertama-tama kuhapuskan 

adalah darah Ibnu Rabi'ah bin Harits yang disusukan oleh Bani Sa'ad, lalu ia dibunuh 

oleh Huzail. Begitu pula telah kuhapuskan riba jahiliyah; yang mula-mula kuhapuskan 

ialah riba yang ditetapkan Abbas bin Abdul Muthalib. Sesungguhnya riba itu 

kuhapuskan semuanya. Kemudian jagalah dirimu terhadap wanita. Kamu boleh 

mengambil mereka sebagai amanah Allah, dan mereka halal bagimu dengan mematuhi 

peraturan-peraturan Allah. Setelah itu, kamu punya hak atas mereka, iaitu supaya 

mereka tidak membolehkan orang lain menduduki tikarmu. Jika mereka melanggar, 

pukullah mereka dengan cara yang tidak membahayakan. Sebaliknya, mereka punya 

hak atasmu. Iaitu nafkah dan pakaian yang pantas. Ku wariskan kepadamu sekalian 

suatu pedoman hidup, yang jika kalian berpegang teguh kepadanya iaitu Al-Qur'an. 

Kamu semua akan ditanya mengenai diriku, lalu bagaimana nanti jawab kamu?" 

mereka menjawab, "Kami bersaksi bahawa engkau benar-benar telah menyampaikan 

risalah, engkau telah menunaikan tugas dan telah memberi nasihat kepada kami." 

Kemudian beliau bersabda sambil mengangkat jari telunjuknya ke atas langit dan 

menunjuk kepada orang banyak, "Ya, Allah saksikanlah, Ya Allah saksikanlah, Ya 
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Allah saksikanlah." Sebanyak tiga kali. Sesudah itu, beliau azan kemudian iqamat, lalu 

shalat Zuhur. Lalu iqamat lagi dan shalat Asar tanpa shalat sunnah antara keduanya. 

Setelah itu, beliau meneruskan perjalanan menuju tempat wukuf. Sampai di sana, 

dihentikannya unta Qashwa di tempat bebatuan dan orang-orang yang berjalan kaki 

berada di hadapannya. Beliau menghadap ke kiblat, dan terus wukuf sampai matahari 

terbenam dan mega merah hilang. Kemudian beliau teruskan pula perjalanan dengan 

membonceng Usamah di belakangnya, sedang beliau sendiri memegang kendali. Beliau 

tarik tali kekang Unta Qashwa, hingga kepalanya hampir menyentuh bantal pelana. 

Beliau bersabda dengan isyarat tangannya, "Saudara-saudara sekalian, tenanglah, 

tenanglah." Setiap beliau sampai di bukit, beliau dikendorkannya tali unta sedikit, untuk 

memudahkannya mendaki. Sampai di Muzdalifah beliau shalat Magrib dan Isya' 

dengan satu kali azan dan dua iqamah tanpa shalat sunnah antara keduanya. Kemudian 

beliau tidur hingga terbit fajar. Setelah tiba waktu Subuh, beliau shalat Subuh dengan 

satu azan dan satu iqamah. Kemudian beliau tunggangi pula unta Qaswa meneruskan 

perjalanan sampai ke Masy'aril Haram. Sampai di sana beliau menghadap ke kiblat, 

berdoa, takbir, tahlil dan membaca kaliamat tauhid. Beliau wukuf di sana hingga langit 

kekuning-kuningan dan berangkat sebelum matahari terbit sambil membonceng Fadl 

bin Abbas. Fadl adalah seorang laki-laki berambut indah dan berwajah putih. Ketika 

beliau berangkat, berangkat pulalah orang-orang perempuan bersamanya. Fadl 

menengok pada mereka, lalu mukanya ditutup oleh Rasulullah s.a.w. dengan 

tangannya. Tetapi Fadl menoleh ke arah lain untuk melihat. Rasulullah s.a.w. menutup 

pula mukanya dengan tangan lain, sehingga Fadl mengarahkan pandangannya ke 

tempat lain. Sampai di tengah lembah Muhassir, dipercepatnya untanya melalui jalan 

tengah yang langsung menembus ke Jumratul Kubra. Sampai di Jumrah yang dekat 

dengan sebatang pohon, beliau melempar dengan tujuh buah batu kerikil sambil 

membaca takbir pada setiap lemparan. Kemudian beliau terus ke tempat penyembelihan 

kurban. Di sana beliau menyembelih enam puluh tiga haiwan kurban dengan tangannya 

dan sisanya diserahkannya kepada Ali untuk menyembelihnya, diikutkan juga haiwan 

kurban milik para jamaah yang lain. Kemudian beliau suruh ambil dari setiap haiwan 

kurban itu sepotong kecil, lalu dimasaklah dan kemudian beliau makan dagingnya serta 

beliau minum kuahnya. Sesudah itu, beliau naiki kendaraan beliau menuju ke Baitullah 

untuk tawaf ifadhah. Beliau shalat Zuhur di Makkah. Sesudah itu, beliau datangi Bani 

Abdul Muthalib yang sedang menimba sumur zamzam. Beliau bersabda kepada 

mereka, "Wahai Bani Abdul Muthalib, berilah kami minum. Kalaulah tidak kerana 
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bimbang orang ramai akan mengalahkan kamu dalam pemberian minum kamu, tentu 

akan ku tolong kamu menimba bersama-sama." Lalu mereka timbakan satu baldi, dan 

beliaupun minumnya. Umar bin Hafsh bin Ghiyats meriwayatkan kepada kami, 

katanya: bapaku meriwayatkan kepada kami, katanya: Ja'far bin Muhammad 

meriwayatkan kepada kami, katanya: bapakku meriwayatkan kepadaku, dia berkata, 

Saya mendatangi Jabir bin Abdullah dan bertanya kepadanya tentang haji Rasulullah 

s.a.w. lalu ia pun menyebutkan hadits yang serupa dengan haditsnya Hatim bin Isma'il, 

dan ia menambahkan di dalamnya; Dulu orang-orang disuruh oleh Abu Sayyarah untuk 

menaiki keledai yang kosong (tanpa ada barang sedikitpun di atas belakangnya). Dan 

ketika Rasulullah s.a.w. melewati Muzdalifah di Masy'aril Haram, orang-orang Quraisy 

tidak ragu sedikit pun bahawa beliau akan berhenti di situ dan akan menjadi tempat 

persinggahannya nanti. Namun beliau melewatinya dan tidak singgah hingga beliau 

sampai di Arafah dan singgah di sana. 

Mari pula kita lihat apa jawapan As-Salaf as-Shāleĥ dari kalangan sahabat, tabi`in dan 

tabi` at-tābi`i terhadap soalan ini: 

(1) Jawapan daripada Saiyyidina Abu Bakr r.a.: 

 (552/ 14مصنف ابن أبِي شيبة )
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(2) Jawapan daripada Saiyyidina `Umar: 
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 (40/ 13مصنف ابن أبِي شيبة )
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َ
ن
َ
ث

َّ
هى ،  حَد يَِ  بَعى

َ
وَ عَلِّ

ُ
اسُ وَه

َّ
 الن

ُ
ه

َ
بَل

ْ
ق

َ
امَ اسْت

َّ
مَ عُمَرُ الش دى

َ
ا ق مَّ

َ
الَ : ل

َ
يْسٍ ، ق

َ
ق

الَ عُمَ 
َ
ق

َ
هُمْ ، ف

ُ
اسِ وَوُجُوه

َّ
مَاءُ الن

َ
اك عُظ

َ
ق

ْ
ا ، يَل

ً
وْن

َ
رْذ  بى

َ
بْت وْ رَكى

َ
يََِ ، ل نى مى

ْ
مُؤ

ْ
يََ ال مى

َ
وا : يَا أ

ُ
ال

َ
ق

َ
مَ ف

َّ
ن ا , إى

َ
ن

ُ
اه

َ
مْ ه

ُ
رَاك

َ
 أ

َ
ا  رُ : لا

 . مَاءى  السَّ
َ

لَ هى إى يَدى ارَ بى
َ

ش
َ
ا ، وَأ

َ
ن

ُ
اه

َ
نْ ه مْرُ مى

َ
 الأ

(3) Jawapan daripada Ibnu Mas`ud: 

 (79العلو للعلِّي الغفار )ص: 

173  -  
َ

عَرْشِ لَ
ْ
 ال

َ
وْق

َ
ُ ف مَاءى وَاللَّه

ْ
 ال

َ
وْق

َ
عَرْشُ ف

ْ
الَ ال

َ
مٍ عَنْ زِرِّ بْنِ حُبَيْشٍ عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ ق  عَاصى

ُ
يث يْهى   حَدى

َ
 عَل

َ
قِ

ْ
يَخ

بُو بَ 
َ
 وَأ

ُ
ه

َ
ةى ل

َّ
ن ي السُّ  فِى

َ
حْمَد

َ
مَامى أ ى بْنُ الى

ه
 اللَّ

ُ
 رَوَاهُ عَبْد

ُ
اد

َ
سْن ا الى

َ
هَذ م // قد مر بى

ُ
عمالك

َ
ءٌ من أ ْ

ي
َ

  شَ
َ

حْمَد
َ
بُو أ

َ
رِ وَأ ذى

ْ
مُن

ْ
رِ بْنُ ال

ْ
ك

بُو  
َ
يْخِ وَأ

َّ
بُو الش

َ
ُّ وَأ

ي ابِى َ يَِ
َّ

مى الط اسى
َ
ق

ْ
بُو ال

َ
الُ وَأ عَسَّ

ْ
بُو عُمَرَ بْنُ  ال

َ
ُّ وَأ

ي بَيْهَقَى
ْ
رٍ ال

ْ
بُو بَك

َ
ُّ وَأ ي كى

ْ
مَن

َ
ل

َّ
بُو عُمَرَ الط

َ
ُّ وَأ

ي ى
ابئ

َ
ك

َ
لال

ْ
مى ال اسى

َ
ق

ْ
ال

 
ٌ

يح هُ صَحى
ُ
اد

َ
سْن مْ وَإى هى يفى وَالى

َ
ي ت ِّ فِى يَِ

ْ
 . عَبْدى ال

Lagi jawapan daripada Ibnu Mas`ud: 

 ( 739/ 4شَح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة )

الَ: ثنا مُحَ  -  1219
َ
، ق وِيُّ

َ
بَغ

ْ
دٍ ال ى بْنُ مُحَمَّ

ه
 اللَّ

ُ
ا عَبْد

َ
ن َ يَِ

ْ
خ

َ
الَ: أ

َ
حْمَنِ، ق  بْنُ عَبْدى الرَّ

ُ
د ا مُحَمَّ

َ
ن َ يَِ

ْ
خ

َ
،  أ

َ
رْوَة

َ
 بْنُ زِيَادى بْنِ ف

ُ
د مَّ

الَ: إى 
َ
 , عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ، ق

َ
مَة

َ
يْث

َ
عْمَشِ , عَنْ خ

َ ْ
هَابٍ , عَنِ الأ بُو شى

َ
الَ: ثنا أ

َ
مَارَةى  ق ى

ْ
جَارَةى وَال

ِّ
نَ الت مْرِ مى

َ ْ
الأ  بى

يَهُمُّ
َ
 ل

َ
عَبْد

ْ
 ال

َّ
ن

 
ْ
ن ي إى

ِّ
بِ إى

َ
 ف

ُ
ه

ْ
وا عَن

ُ
ف : اضِْ ةى

َ
ك ئى

َ
مَلَ

ْ
ل ولُ لى

ُ
يَق

َ
وْقى سَبْعِ سَمَوَاتٍ ف

َ
نْ ف ُ مى رَ اللَّه

َ
ظ

َ
، ن

ُ
ه

َ
َ ل يَشَّ

َ
ارَ حَيََّ يَت

َّ
 الن

ُ
ه

ُ
ت
ْ
ل

َ
خ

ْ
د

َ
 أ

ُ
ه

َ
 ل

ُ
ه

ُ
ت ْ   .  يَشَّ

(4) Jawapan daripada Anas bin Malik: 

 (19العلو للعلِّي الغفار )ص: 

30   -   
َ
 أ

َ
رُ عَلِّ

َ
خ

ْ
ف

َ
 ت

ْ
ت

َ
ان

َ
 جَحْشٍ ك

َ
ت

ْ
ن بَ بى

َ
يْن

َ
 ز

َّ
ن

َ
سٍ أ

َ
ن
َ
ا عَنْ أ

ً
يْض

َ
تٍ أ ابى

َ
سٍ وَث

َ
ن
َ
 عَنْ أ

َ
هْمَان

َ
يسَِ بْنُ ط  عى

ُ
يث ي  حَدى يِى

َّ
وَاجِ الن

ْ
ز

 
َ

نَّ وَز
ُ
يك الى

َ
ه

َ
نَّ أ

ُ
جَك وَّ

َ
ولُ ز

ُ
ق

َ
يْهى وَسلم ت

َ
وق سبع سماوات صلِّ الله عَل

َ
ُ من ف ي اللَّه جَيِى  وَّ

مَاءى  ي السَّ ي فِى حَيِى
َ
ك

ْ
ن
َ
َ أ  اللَّه

َّ
ن ولُ إى

ُ
ق

َ
 ت

ْ
ت

َ
ان

َ
يسَِ ك  عى

ُ
ظ

ْ
ف

َ
 وَل

هى //   وْقى عَرْشى
َ
نْ ف حْمَنُ مى  الرَّ

َ
يك جَنى

وَّ
َ

مَ ز
ه
يْهى وَسَل

َ
ُ عَل  اللَّه

ه
ِّ صَلِّ

ي يِى
َّ
لن  لى

ْ
ت

َ
ال

َ
هَا ق

َّ
ن
َ
ظٍ أ

ْ
ف

َ
ي ل  وَفِى

ٌ
يح  صَحى

ٌ
يث  حَدى

ْ
ا

َ
ذ

َ
 ه

ُ
رَجَه

ْ
خ

َ
 أ

ارِيُّ // 
َ

بُخ
ْ
 ال

(5) Jawapan daripada Imam Abu Hanifah: 

 ( 14اعتقاد أئمة السلف أهل الحديث )ص: 

"من قال لِ أعرف ربِي فِي السماء أو فِي الأرض فقد كفر، وكذا من قال إنه علِّ العرش ولِ أدري العرش أفِي السماء  

 . أم فِي الأرض"
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Bermaksud: Kafir orang yang berkata, aku tidak tahu sama ada Tuhanku di langit atau 

di bumi. Demikian juga orang yang berkata, “Sesungguhnya Dia di atas `Arasy, tetapi 

aku tidak tahu `Arasy itu di langitkah atau di bumi.” (Lihat Imam Abu Hanifah - al-

Fiqhu al-Absath m/s 46, Ibnu Abi al-`Izz - Syarhu at-Thaĥāwiyyah m/s 301).    

(6) Jawapan daripada Imam Malik: 

 
ٌ
ان

َ
هى مَك مى

ْ
ل نْ عى وُ مى

ُ
ل

ْ
 يَخ

َ
انٍ، لَ

َ
لِّ مَك

ُ
ي ك  فِى

ُ
مُه

ْ
ل ، وَعى مَاءى ي السَّ ُ فِى  اللَّه

Bermaksud: Allah di langit, dan ilmuNya di semua tempat, tidak kosong daripada 

ilmuNya satu pun tempat. (Abu Daud – Masā’il al-Imam Ahmad m/s 353, `Abdullah 

bin Ahmad bin Ĥambal – as-Sunnah j.1 m/s 173, al-Aajurri – as-Syarī`ah j.2 m/s 224).    

Imam Malik sangat marah apabila ditanya tentang firman Allah: على العرش استوى الرحمن  

, bagaimanakah istiwa’nya Allah ar-Rahman itu di atas `Arasy? Setelah diam sejenak, 

beliau kelihatan berpeluh-peluh, lalu terkelurlah dari mulutnya kata-kata beliau yang 

sangat masyhur, ia dinukilkan oleh sekian ramai ulama di dalam kitab-kitab mereka:  

 . والكيفية مجهولة، والسؤال عنه بدعة، والِيمان به واجب ،الِستواء معلوم 

Istiwa’ ma`lum (diketahui ma`nanya), kaifiatnya majhul (tidak diketahui), bertanya 

tentangnya bid`ah dan beriman dengannya wajib.  

(Lihat Abu Nu`aim – Hilyatul Auliyā’ j.6 m/s 325-326, Ibnu `Abdil Barr – at-Tamhīd 

j.7 m/s 151, Al-Lālakā’i – Syarah Ushūl I`tiqād Ahil as-Sunnah Wa al-Jama`ah j.2 m/s 

379, al-Baihaqi – al-Asmā’ Wa as-Shifāt m/s 408, al-Ghazali – al-Iqtishād Fi al-I`tiqād 

m/s 38, asy-Syahristāni – al-Milal Wa an-Niĥal j.1 m/s 93).  

(7) Jawapan daripada Imam asy-Syafi`e: 

 (165العلو للعلِّي الغفار )ص: 

عَيْب   -443
ُ

وْر وَأبِي ش
َ
 أبِي ث

َ
لَ ي بإسنادهم إى شى دى

ْ
مَق

ْ
د ال بُو مُحَمَّ

َ
حسن الهكاري والحافظ أ

ْ
بُو ال

َ
م أ

َ
سْلَ ى

ْ
روى شيخ ال

د بن   مَام مُحَمَّ مَا عَن الى
ُ
ه

َ
لَ يْهَا  كى

َ
نا عَل

َ
ي أ يَى

ه
ي السّنة ال وْل فِى

َ
الَ الق

َ
 ق

َ
عَالَ

َ
يث رَحمَه الله ت اضى الحَدى

َ
ي ن عَى افى

َّ
رِيس الش

ْ
د إى

ن
َ
 الله وَأ

َّ
لَ ه إى

َ
ل  إى

َ
ن لَ

َ
ة أ

َ
هَاد

َ
رَار بىش

ْ
ق ى

ْ
يَهمَا ال

َ
يَان وَمَالك وَغ

ْ
يْتهمْ مثل سُف

َ
ذين رَأ

ه
يْهَا ال

َ
يْت عَل

َ
ا رَسُول الله وَ   وَرَأ

ً
د ن مُحَمَّ

َ
أ

اد
َ
ق عْتى ر الِى اءَ وَذكر سَائى

َ
يفَ ش

َ
يَا ك

ْ
ن

ُّ
مَاء الد  السَّ

َ
لَ ل إى

اءَ وَييِِ
َ

يفَ ش
َ
ي سمائه يقرب من خلقه ك   الله علِّ عَرْشه فِى

Bermaksud: Jalan yang diikutiku dan jalan yang diikuti Sufyan, Malik dan lain-lain 

ialah  bersaksi bahawa sesungguhnya tiada tuhan melainkan Allah dan Muhammad itu 

adalah utusan Allah, dan Allah (berada) di atas `ArasyNya di atas (lagi daripada) 
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langitNya. Dia menghampiri makhlukNya sebagaimana dikehendakiNya, dan turun ke 

langit dunia sebagaimana dikehendakiNya.  

(8) Jawapan daripada Imam Ahmad bin Ĥambal: 

 (176العلو للعلِّي الغفار )ص: 

ابىعَة علِّ    -   474
مَاء السَّ وق السَّ

َ
خلال قيل لأبِي عبد الله الله ف

ْ
ان شيخ أبِي بكر ال

َّ
قط

ْ
الَ يُوسُف بن مُوشَ ال

َ
ق

َ
ف

الَ 
َ
ان ق

َ
ل مَك

ُ
ك ن من خلقه وَقدرته وَعلمه بى ء من علمه عَرْشه بَائى ْ

ي
َ

و شَ
ُ
ل

ْ
 يَخ

َ
وَ علِّ عَرْشه وَلَ

ُ
 . نعم ه

Bermaksud: Pernah Imam Ahmad ditanya, “(Adakah) Allah di atas langit yang ketujuh, 

di atas `ArasyNya, dalam keadaan terpisah dari makhlukNya, ilmu dan kuasaNya pula 

ada di setiap tempat?” Jawab Imam Ahmad, “Ya, Dia di atas `ArasyNya, dan tidak ada 

suatu apa pun terlepas daripada ilmuNya.” 

(9) Jawapan daripada Imam Ishaq bin Rahawaih: 

 (179العلو للعلِّي الغفار )ص: 

487 -   
َ
خفاف سُل

ْ
اوُد ال

َ
بُو د

َ
ا أ

َ
يْسَابُورِي حَدثن

َّ
باح الن د بن الصَّ ا مُحَمَّ

َ
يّ حَدثن مَرْوذى

ْ
ا ال

َ
ن
َ
نبأ

َ
خلال أ

ْ
بُو بكر ال

َ
الَ أ

َ
يْمَان  ق

 
َ
علم أ

ْ
جْمَاع أهل ال وَى{ إى

َ
عَرْش اسْت

ْ
حْمَنُ علِّ ال  }الرَّ

َ
عَالَ

َ
الَ الله ت

َ
وَيْه ق

َ
سْحَاق بن رَاه الَ إى

َ
الَ ق

َ
اوُد ق

َ
عَرْش  بن د

ْ
وق ال

َ
نه ف

عَة //  ابى
رْض السَّ

َ
ل الأ

َ
سْف

َ
ي أ ء فِى ْ

ي
َ

وَى وَيعلم كل شَ
َ
   اسْت

Bermaksud: Kata Ishaq bin Rahawaih tentang firman Allah:   حْمَنُ على الْعَرْش اسْتوََى {}الرَّ , 

“Ijma` ahli ilmu bahawa memang Dia (Allah) bersemayam di atas `Arasy, dan Dia 

mengetahui setiap sesuatu hingga ke petala bumi yang ke tujuh.” 

(10) Jawapan daripada Abu Haatim dan Abu Zur`ah: 

 (188العلو للعلِّي الغفار )ص: 

بُو بَ   -   503
َ
ا أ

َ
ي أخيِن بَافَى

ْ
 بْنُ عبد ال

ُ
د  مُحَمَّ

َ
بَأ

ْ
ن
َ
 أ

َ
امَة

َ
د

ُ
ا ابْنُ ق

َ
ن
َ
نبأ

َ
ق أ الى

َ
خ

ْ
اج عبد ال

َّ
ا الت

َ
يِن

ْ
ِ  وَأخ حُسَيَْ

ْ
ٍّ بن ال

ي  بْنُ عَلِّى
ُ

حْمَد
َ
رٍ أ

ْ
ك

مقر 
ْ
د بن حبش ال ِ بن مُحَمَّ حُسَيَْ

ْ
ا ال

َ
مقري حَدثن

ْ
د بن مظفر ال ا مُحَمَّ

َ
ن
َ
نبأ

َ
حسن أ

ْ
ا هبة الله ابْن ال

َ
ن
َ
نبأ

َ
اء أ رِيَّ

َ
ك

َ
ي  بن ز

ا ابْن قدا
َ
ن
َ
نبأ

َ
اج أ

َّ
با زرْعَة ح وأنبأنا الت

َ
لت أبِي وَأ

َ
م قد سَأ ا ابْن أبِي حَاتى

َ
فضل حَدثن

ْ
الَ وقرأت بالموصل علِّ أبِي ال

َ
مَة ق

حْمَن بن   ا عبد الرَّ
َ
ن
َ
نبأ

َ
ّ بن حردك أ

ا عَلِّي
َ
ن
َ
نبأ

َ
ان أ م بن بَشََ اسى

َ
ق

ْ
بُو ال

َ
ا أ

َ
ن
َ
نبأ

َ
حسن العلاف أ

ْ
بُو ال

َ
م أ

ُ
يِك

ْ
م  الطوشي أخ أبِي حَاتى

علمَاء  
ْ
 أدركنا ال

َ
الَ

َ
ق

َ
ب أهل السّنة ف اهى

َ
با زرْعَة عَن مَذ

َ
لت أبِي وَأ

َ
الَ سَأ

َ
ن ق

َ
 من مذاهبهم أ

َ
ان

َ
ك

َ
مْصَار ف

َ ْ
يع الأ ي جَمى فِى

 
َ

عَالَ
َ
يَه وشَه من الله ت

َ
قدر خ

ْ
يعِ جهاته وَال وق بىجَمى

ُ
ل

ْ
م الله غيَ مَخ

َ
لَ

َ
رْآن ك

ُ
ق

ْ
قص وَال

ْ
ول وَعمل يزِيد وَين

َ
يمَان ق ى

ْ
  ال

سَ  ابه وعَلِّ لى
َ
ت ي كى فسه فِى

َ
مَا وصف ن

َ
ن من خلقه ك  علِّ عَرْشه بَائى

َ
عَالَ

َ
يفوَإىن الله ت

َ
 ك

َ
ء    ان رَسُوله بىلَ ْ

ي
َ

ل شَ
ُ
ك أحَاط بى

يَُ //  بَصى
ْ
يعُ ال مى

وَ السَّ
ُ
ءٌ وَه ْ

ي
َ

هى شَ لى
ْ
ث مى

َ
يْسَ ك

َ
 علما ل
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Bermaksud: `Abdur Rahman bin Abi Haatim berkata, aku bertanya ayahku dan Abu 

Zur`ah tentang pegangan ahli as-Sunnah. Jawab mereka, “Kami dapati pegangan para 

ulama di seluruh bandar-bandar (negara Islam) dalam akidah mereka ialah iman adalah 

ucapan dan amalan, bertambah dan berkurang, al-Qur’an kalam Allah, bukan makhluk 

dalam apa segi sekalipun, taqdir baik dan buruk (semuanya) daripada Allah, dan 

sesungguhnya Allah s.w.t. (berada) di atas `ArasyNya, terpisah dari makhlukNya, 

sebagaimana Dia sendiri menyebut di dalam KitabNya, juga melalui RasulNya tanpa 

kaifiat, ilmuNya meliputi segala sesuatu. Tidak ada apa pun menyerupaiNya. Dia Maha 

Mendengar lagi Maha Melihat.  

(11) Jawapan daripada Imam Abu `Umar Ahmad bin Muhammad bin `Abdillah at-

Thalamanki al-Māliki: 

 (246العلو للعلِّي الغفار )ص: 

566 -   
َ
بُو عمر أ

َ
مَام أ ظ الى حَافى

ْ
الَ ال

َ
  ق

َ
لَ وُصُول إى

ْ
ي كتاب ال ي فِى كى مَالى

ْ
د بن عبد الله الأندلسِي الطلمنكي ال حْمد بن مُحَمَّ

حْو 
َ
م{ وَن

ُ
ت
ْ
ن

ُ
يْن مَا ك

َ
مْ أ

ُ
وَ مَعك

ُ
وْله }وَه

َ
ن معيِ ق

َ
 من أهل السّنة علِّ أ

َ
مُسلمُون

ْ
وَ مجلدان أجمع ال

ُ
صُول وَه

ُ ْ
ة الأ

َ
  معرف

عَا
َ
ن الله ت

َ
نه علمه وَأ

َ
رْآن أ

ُ
ق

ْ
ك من ال لى

َ
اءَ ذ

َ
يفَ ش

َ
هى مستو علِّ عَرْشه ك اتى

َ
ذ مَوَات بى وق السَّ

َ
 ف

َ
 . لَ

Bermaksud: Orang-orang Islam dari kalangan Ahli as-Sunnah ijma` tentang ma`na 

firman Allah  {ُوَهُوَ مَعكُمْ أيَْن مَا كُنْتم} yang bererti “Dia (Allah) bersamamu di mana pun 

kamu berada”, dan lain-lain ayat al-Qur’an seumpamanya, bahawa itu adalah ilmuNya, 

sedangkan Allah s.w.t. di atas langit-langit dengan zatNya bersemayam di atas `Arasy 

sebagaimana dikehendakiNya.   

(12) Jawapan daripada as-Sajzi: 

 (248العلو للعلِّي الغفار )ص: 

ي السّنة    -  569 لفه فِى
َ
ي أ ذى

ه
ة ال

َ
بَان ى

ْ
ي كتاب ال بُو نض عبيد الله بن سعيد الوائلِّي السجْزِي فِى

َ
ة أ حجَّ

ْ
ظ ال حَافى

ْ
الَ ال

َ
وَق

مُبَارك وَ 
ْ
ة والفضيل وَابْن ال

َ
يَان بن عُيَيْن

ْ
اد بن زيد وسُف اد بن سَلمَة وَحَمَّ وْريّ وَمَالك وَحَمَّ

َّ
ا كسفيان الث

َ
تن مَّ ئى

َ
أحمد  أ

 وَإى 
َ
يَا وَأ

ْ
ن

ُّ
مَاء الد  السَّ

َ
لَ ل إى

نه ييِِ
َ
ان وَأ

َ
ل مَك

ُ
ك عَرْش وَعلمه بى

ْ
وق ال

َ
هى ف اتى

َ
ذ  بى

ُ
ه

َ
ن الله سُبْحَان

َ
نه بغضب  سْحَاق متفقون علِّ أ

م بماشاء // 
ه
ل
َ
ك

َ
  ويرضِ وَيت

Bermaksud: Imam-imam kita seperti Sufyan ats-Tsauri, Malik, Hammaad bin Salamah, 

Hammaad bin Zaid, Sufyan bin `Uyainah, al-Fudhail, Ibnu al-Mubārak, Ahmad dan 

Ishaq bersepakat tentang Allah s.w.t. dengan zatNya di atas `Arasy, ilmuNya (pula) di 
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setiap tempat, Dia memang turun ke langit dunia, (bersifat) marah, redha dan berkata-

kata dengan apa yang dikehendakiNya.  

(13) Jawapan daripada Ibnu Khuzaimah (Muhammad bin Ishaq): 

 (207العلو للعلِّي الغفار )ص: 

بَا بكر    -  528
َ
أ ة  مَّ ئى

َ ْ
الأ مَام  إى عت  ول سَمى

ُ
يَق ء  ي ابِى

َ
د بن صَالح بن ه عت مُحَمَّ م سَمى حَاكى

ْ
ال بُو عبد الله 

َ
أ ظ  حَافى

ْ
ال الَ 

َ
ق

هُوَ  
َ
ن من خلقه ف وق سبع سمواته بَائى

َ
وَى ف

َ
ن الله علِّ عَرْشه اسْت

َ
أ ول من لم يقر بى

ُ
زَيْمَة يَق

ُ
سْحَاق بن خ د بن إى مُحَمَّ

 
َ
ر يُسْت افى

َ
ة // ك مَّ

ِّ
ة وَأهل الذ

َ
قبْل

ْ
ى بريحته أهل ال

َّ
ذ

َ
أ
َ
 يت

َّ
لَ

َ
ئ ي علِّ مزبلة لى قَى

ْ
ل
ُ
قه وَأ

ُ
 ضِبت عُن

َّ
لَ ابَ وَإى

َ
ن ت إى

َ
اب ف

َ
 ت

Bermaksud: Ibnu Khuzaimah berkata, “Orang yang tidak mengaku bahawa Allah 

bersemayam di atas `ArasyNya, di atas lagi daripada tujuh petala langitNya, dalam 

keadaan terpisah dari makhlukNya adalah kafir. Diminta dia bertaubat, jika dia 

bertaubat maka dilepaskan, jika tidak maka dipenggal lehernya dan dicampak ke tempat 

pembuangan sampah supaya Ahlu Qiblat (orang Islam) dan Ahlu ad-Dzimmah 

terganggu dengan bau busuknya.”  

(14) Jawapan daripada Imam al-Qurthubi: 

 (266العلو للعلِّي الغفار )ص: 

 ّ ي يِى
ُ

رْط
ُ
ق

ْ
يَ  / /  ال بى

َ
ك

ْ
يَ ال سى

ْ
ف

َّ
ّ صَاحب الت

ي يِى
ُ

رْط
ُ
ق

ْ
بُو عبد الله ال

َ
عَلامَة أ

ْ
مَام ال  الى

وَى علِّ  -  595
َ
مَّ اسْت

ُ
 }ث

َ
عَالَ

َ
هى ت وْلى

َ
ي ق الَ فِى

َ
ي شَح  ق سْيَِ فِى

َ ْ
ي كتاب الأ علمَاء فِى

ْ
م ال

َ
لَ

َ
يهَا ك ة قد بَينا فى

َ
ل
َ
ه مَسْأ ذى

َ
عَرْش{ ه

ْ
ال

رْبَعَة عشَ قولِ 
َ
يهَا أ ا فى

َ
حسيِ وَذكرن

ْ
سْمَاء ال

َ ْ
ي    الأ

ْ
قِ

َ
ن  بى

َ
ون

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
هُم لَ

ْ
ي الله عَن  السّلف الأول رَضِى

َ
ان

َ
الَ وَقد ك

َ
ن ق

َ
 أ

َ
لَ إى

 ينطقون بذلك بل نط 
َ

هَة وَلَ جى
ْ
ابه وأخيِت رسله وَلم يُنكر أحد من  ال

َ
ت مَا نطق كى

َ
 ك

َ
عَالَ

َ
قوا هم والكافة بإثباتها لله ت

ة  يْفيَّ
َ
جهلوا ك مَا 

َّ
ن وَإى مخلوقاته  أعظم   

ُ
ه

َّ
ن
َ
لأى بذلك  عَرْشه  وَخص  ة 

َ
يق حَقى عَرْشه  إستواءه علِّ  ن 

َ
أ الح  الصَّ السّلف 

ة كيفيته
َ
يق  يعلم حَقى

َ
 لَ

ُ
ه

َّ
ن إى

َ
 . الِسْتوَاء ف

Bermaksud: Kata al-Qurthubi ketika membincangkan firman Allah }عَرْش
ْ
وَى علِّ ال

َ
مَّ اسْت

ُ
 ,}ث

“Para Salaf r.a. dahulu tidak menafikan jihah (arah bagi Allah s.w.t.), mereka tidak pun 

menyebutnya, sebaliknya semua mereka mengisbatkannya bagi Allah s.w.t. 

sebagaimana disebut oleh al-Qur’an dan diberitahu oleh rasul-rasulNya. Tidak ada 

siapa pun dari kalangan as-Salaf as-Shaleh tidak menerima bahawa Allah s.w.t. benar-

benar bersemayam di atas `Arasy. Disebut `Arasy secara khusus kerana ia makhluk 

Allah yang paling besar. Mereka hanya tidak mengetahui kaifiat istiwa’ sahaja. 

Memanglah hakikat kaifiatnya tidak diketahui.” 
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(15) Jawapan daripada Abul Hasan al-Asy`ari: 

 ( 168/ 1مقالِت السلامييَِ ت زرزور )

:  -عز وجل-العرش كما قال  وقال أهل السنة وأصحاب الحديث: ليس بجسم ولِ يشبه الأشياء وأنه علِّ    -   5

وَى{ ]طه: 
َ
عَرْشِ اسْت

ْ
 ال

َ
حْمَنُ عَلِّ  . [ ولِ نقدم بيَِ يدي الله فِي القول بل نقول استوى بلا كيف5}الرَّ

Bermaksud: Ahlu as-Sunnah dan Ashĥāb al-ĥadits berpendapat, “Dia (Allah) tidak 

jisim dan tidak menyerupai segala benda. Dia (berada) di atas `Arasy, sebagaimana 

firmanNya: حْمَنُ عَلىَ الْعَرْشِ اسْتوََى   {}الرَّ , kita tidak melampaui apa yang telah difirmankan 

oleh Allah itu. Kita bahkan berkata, “Dia (Allah) bersemayam tanpa kaifiat.” (Maqālāt 

al-Islāmiyyīn j.1 m/s 168).   

(16) Jawapan daripada Syeikh `Abdul Qādir al-Jīlāni: 

 (265العلو للعلِّي الغفار )ص: 

ر ادى
َ
ق

ْ
يْخ عبد ال

َّ
 الش

 

ّ شيخ    -  593
ي بَلِّى

ْ
حَن

ْ
ر بن أبِي صَالح بن جنكي دوست الجيلِّي ال ادى

َ
ق

ْ
د عبد ال بُو مُحَمَّ

َ
م سيد الوعاظ أ

َ
سْلَ ى

ْ
الَ شيخ ال

َ
ق

  
ُ
ه

َ
ي كتاب الغنية ل عرَاق فِى

ْ
ن يعرف ويتيقن ال

َ
هُوَ أ

َ
صَار ف تى

ْ
خ يَاتى والدلِئل علِّ وَجه الِى

ْ
الآ ع بى انى

ة الصَّ
َ
وَ مُجَلد أما معرف

ُ
وَه

د أحد  ن الله وَاحى
َ
مُ    أ لى

َ
ك

ْ
 ال

ُ
يْهى يَصْعَد

َ
ل يط علمه بالأشياء }إى ملك مُحى

ْ
عَرْش محتو علِّ ال

ْ
وَ مستو علِّ ال

ُ
الَ وَه

َ
ن ق

َ
 أ

َ
لَ إى

ي الح  الصَّ عَمَل 
ْ
وَال يب 

ّ
الَ  الط

َ
ق مَا 

َ
عَرْش ك

ْ
ال مَاء علِّ  السَّ ي  فِى ه 

َّ
ن إى ال 

َ
يُق بل  ان 

َ
مَك ي كل  فِى  

ُ
ه

َّ
ن
َ
أ بى  يجوز وَصفه 

َ
{ وَلَ

ُ
رفعه

ي كل كت عَرْش فمذكور فِى
ْ
 علِّ ال

َ
عَالَ

َ
ونه ت

َ
وِيل وَك

ْ
أ
َ
ك من غيَ ت لى

َ
ق ذ

َ
لَ

ْ
ط ي إى بَعَِى

ْ
وَى{ وَيَن

َ
عَرْش اسْت

ْ
حْمَنُ علِّ ال اب  }الرَّ

ي أرسل بى  يِى
َ
يفَ // أنزل علِّ كل ن

َ
 ك

َ
 لَ

Bermaksud: “Dia (Allah) bersemayam di atas `Arasy, menguasai kerajaan alam 

semesta, ilmuNya meliputi segala benda: { ُالح يرفعه  Tidak .{إِليَْهِ يَصْعَدُ الْكَلِمُ الطّيب وَالْعمََل الصَّ

harus mengatakan Dia berada di setiap tempat, bahkan (hendaklah) dikatakan Dia di 

langit di atas `Arasy sebagaimana firmanNya وَى{
َ
اسْت عَرْش 

ْ
ال علِّ  حْمَنُ   Hendaklah .  }الرَّ

dikatakan begitu tanpa ta’wil. Keadaan Allah s.w.t. di atas `Arasy itu tersebut di dalam 

semua kitab yang diturunkan kepada setiap nabi yang diutuskan tanpa kaifiat.” (Lihat 

juga al-Ghunyah j.1 m/s 121-124).  

 

 


